
เอกสารแนบ 3
เอกสารประกอบการปฏิบตัิตามมาตรการ
ปองกันและแกไขผลกระทบสิ่งแวดลอม



Khun Juristic Person Condominium                                                                            Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co.,Ltd.                                  Page 1 of 57 

 

ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คุณ 
ทีÉ  001/2562 : เรืÉอง การใช้ประโยชนห์อ้งชุด การอยูอ่าศัย และทรัพยส์ินสว่นกลาง 

House Rules of Khun Juristic Person Condominium 

No. 001/2019 : Using Utilization of Unit, Residence, and Common Property 
 

 

1. ภายใตร้ะเบียบการพกัอาศยัของ  “ นิตบุิคคลอาคารชุด คุณ ” 
       Under House Rules of “Khun Juristic Person Condominium” 

1.1 “เจ้าของร่วม”  หมายถงึ  เจา้ของกรรมสทิธิÍหอ้งชดุ ในอาคารชดุ คณุ 

 “Co-owners” mean person who own the ownership of the unit in Khun Condominium. 
1.2  “บริวาร”  หมายถึง  บรวิารของเจา้ของรว่ม  ซึÉงหมายความรวมถงึ ผูแ้ทน ผูใ้ชส้ทิธิÍแทนเจา้ของรว่ม ผูเ้ช่า และบคุคล 

 ใดๆ ทีÉเจา้ของรว่มเป็นผูอ้นญุาตใหเ้ขา้มาในอาคารชดุ 
 “Followers” mean the follower of the Co-owners which included Co-owner representative tenant or person 

 entitled of the co-owners and others who was allowed to get in the building by the co-owners. 
1.3 “นิติบุคคลอาคารชุด”  หมายถึง นิติบคุคลอาคารชดุคณุ ผูจ้ดัการนิติบคุคลอาคารชดุ บคุคล หรอื คณะบคุคลทีÉดาํเนินการ

บรหิารจดัการนิติบคุคลอาคารชดุ และใหห้มายความรวมถึงผูจ้ดัการอาคารชดุ พนกังานธุรการ ชา่งเทคนิค และพนกังาน
อืÉนๆ  ทีÉปฏิบตัิหนา้ทีÉในการบรหิารจดัการนิติบคุคลอาคารชดุประจาํสาํนกังานนิติอาคารชดุฯ  
“The condominium juristic person ” means Khun Juristic Person Condominium, the manager of juristic person 
condominium, person or group of people who entering to supervise and to manage the Khun Juristic Person 
Condominium; e.g. the Residence Manager, Administrative Staff and Technician staffs in Juristic Person office. 

1.4 “บุคคลภายนอก”  หมายถึง  บคุคลทีÉไมใ่ชเ่จา้ของรว่ม  บรวิาร  และนิติบคุคลอาคารชดุฯ 

 “The outsiders” mean the persons who are neither the co-owners, followers nor The condominium juristic person 

. 
2. เจา้ของรว่มและบรวิาร จะตอ้งดแูลรกัษาหอ้งชดุ และทรพัยส์นิสว่นบคุคลของตนใหอ้ยูใ่นสภาพทีÉดเีสมอ และไมก่ระทาํการใดๆ 

อนัก่อใหเ้กิดการรบกวน ความราํคาญ ก่ออนัตราย และ/หรอืสรา้งมลภาวะทกุชนิด ทัÊงตอ่สว่นตวั และสว่นรวม 

 Co-owners / followers shall look after their units and personal property in good condition regularly and shall not 

create any disturbance, annoyance harmful and/or create all kinds of pollution to privacy and to public 

2.1 หอ้งชดุเลขทีÉ   śśŠ/ř –  338/148  กาํหนดใหใ้ชเ้พืÉอการอยูอ่าศยั เทา่นัÊน  
 The unit 338/1 – 338/148 are preserved for the residence purpose only. 

2.2    หา้มก่อสรา้ง ตดิตัÊง ดดัแปลง ตอ่เตมิ แกไ้ขหรอืเปลีÉยนแปลงแบบ / รูปแบบทางดา้นสถาปัตยกรรมทีÉมีอยูเ่ดิมบรเิวณ 

   ดา้นนอกทีÉติด และไมต่ิดกบัทางเดินรว่มหรอืผนงัหอ้งชดุบรเิวณระเบียงดา้นหลงั 
The construction, installation, modification, expansion or changing to the plan, pattern on the architecture  
existing, the outer both connecting and not connecting to the common walking path or the wall of units, at 
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the back of balcony is prohibited. 
2.3 เจา้ของรว่มทีÉมีความประสงคใ์นการแกไ้ข ปรบัปรุง เปลีÉยนแปลง ตกแตง่ภายในหอ้งชดุ และ/หรอื ระบบสาธารณปูโภค

ภายในหอ้งชดุ ตอ้งสง่แปลนการแกไ้ขรวมทัÊงรายละเอียดทีÉเกีÉยวขอ้ง เพืÉอใหน้ติิบคุคลอาคารชดุ พิจารณาอนมุตัิก่อน
ดาํเนินการแกไ้ขตกแตง่ภายในหอ้งชดุ ทัÊงนี Êนิติบคุคลอาคารชดุฯ มีสทิธิÍทีÉจะเรยีกเก็บคา่ใชจ้่ายชดเชย หรอืคา่ธรรมเนียม
ดาํเนินการเขา้ตกแตง่ และมีสทิธิÍหนา้ทีÉในการเขา้ไปตรวจสอบไดต้ลอดเวลา เพืÉอเป็นการปอ้งกนัมิใหก้ารแกไ้ขตกแตง่
หอ้งชดุกระทบกระเทือนโครงสรา้ง สาธารณปูโภคอืÉนๆ และแบบสถาปัตยกรรมของอาคารชดุฯตลอดจนความปลอดภยั
ในชีวติและทรพัยส์นิของเจา้ของรว่มอืÉนๆ และหา้มเปลีÉยนแปลงแกไ้ขวัสด ุส ีขนาด ตาํแหนง่ และทิศทางการเปิด-ปิดของ
ประตทูีÉติดกบัทางเดินรว่มและหนา้ตา่งดา้นหลงัหอ้งชดุโดยเด็ดขาด 

Any co-owners who wish to modify, improve and decorate within the unit and/or the public utilities in the unit 

shall deliver the plan of modification with related details to The condominium juristic person for consideration 

and approval before such operation of renovation, decoration within the unit. Anyhow, The condominium 

juristic person has the right to collect the cost of compensation or the fee of entering to decorate, with the 

right to enter for inspection all the time in order to prevent the renovation from affecting to the building 

structure, other public utilities and architectural plan, including the life and property safety of those co-owners. 
While the materials, color, size, position and direction, opening, closing to the doors next to the common 

walking path with back window of units are prohibited to change strictly.  
2.4 หา้มสกดั เจาะหรอืดดัแปลงแกไ้ข พื Êน เพดานหอ้งชดุ หรอืแกไ้ขผนงัหอ้งชดุดา้นนอกทีÉติดทางเดินรว่ม ตลอดจนผนงัของ

หอ้งชดุดา้นทีÉใชร้ว่มกบัเจา้ของรว่มอืÉน ทัÊงนี Ê เพืÉอคงไวซ้ึÉงความมัÉนคงแข็งแรงของโครงสรา้งอาคารและความสวยงาม ดา้น
สถาปัตยกรรมของอาคารชดุฯ  ทัÊงหมดโดยรวม 

  Do not chisel, drill, or modify, amend the floor, unit ceiling or modify external unit wall adjoining to common 

corridor and also unit wall which is co-utilized with other co-owners in order to maintain the strength of all 

condominium structure and building attractiveness all together. 
2.5 หา้มตัÊงทีÉวางรองเทา้ วางสิÉงของหรอืวสัดอุืÉนใดบรเิวณเดินรว่ม  และพื ÊนทีÉสว่นกลางอืÉนๆ โดยเด็ดขาด 

Do not place shoe storage, personal belongings or other objects which obstacle the common corridor and 

common areas definitely. 
2.6 หา้มตากผา้หรอืแขวนเสื Êอผา้หรอืวางวสัดหุรอืสิÉงของใดๆ  พาดบรเิวณขอบระเบียง  และราวกนัตก 

Do not hang the clothes or place any objects at balcony rail. 
2.7 เปลีÉยนแปลงระบบเตือนภยั และระบบปอ้งกนัอคัคีภยัของอาคาร 

 Alteration to Alarm system and Fire Alarm system of the building. 
2.8 หา้มเลี Êยงสตัวภ์ายในหอ้งชดุ หรอืนาํสตัวใ์ดๆ เขา้มาภายในบรเิวณอาคารชดุฯ กรณีทีÉไดร้บัการรอ้งเรยีนจากเจา้ของรว่ม

และ/หรอืบรวิารไปยงันิติบคุคลอาคารชดุ  กรณีมีการตรวจพบมีโทษปรบั  1,000.- บาท/ครัÊง  (หนึÉงพนับาทถว้น)  และ
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ปรบัอีกเป็นรายวนั ในอตัรา  500.- บาท ตอ่วนั (ห้าร้อยบาทถว้น) จนกวา่จะนาํสตัวน์ัÊน ออกไปจากอาคารชดุภายใน 24 

ชัÉวโมง 
Pets are not allowed in Condominium. Feed the pets within the units and/or feed the pets within 

the Building area is not permitted, in case of complaint from any resident to the condominium juristic person, 

and found from inspection, the fine of 1,000. - baht (One thousand baht) per day shall be punished throughout  

the period of such violation and 500.- baht (Five hundred baht) per day during violation one thousand baht 

only shall be punished. Pets need to be move out within 24 hours after notice. 
2.9  หา้มใช ้แก๊ส และวตัถไุวไฟ  หรอืเตาถ่าน   ในการประกอบอาหาร  และเครืÉองดืÉมภายในหอ้งชดุ 

 Gas, flammable objects, or charcoal stove are not allowed for cooking food and beverage in the units. 
2.10  หา้มก่อสรา้ง ดดัแปลงตอ่เตมิ บรเิวณระเบียง ราวกนัตก และราวระเบียง 

 Construction or alteration to the balcony and the balcony rail is not permitted. 
3. หา้มตดิตัÊงประตเูหลก็ดดัทีÉติดกบัทางเดินรว่ม 

Curved steel door is not permitted to be set up at common corridor. 
4. หา้มตดิปา้ยหรอืแผน่ภาพโฆษณาบรเิวณทรพัยส์ว่นกลาง ผนงัภายนอกหอ้งชดุ หรอืระเบียงดา้นนอกหอ้งชดุ รวมทัÊงบรเิวณ 

       ประต ู– หนา้ตา่งดา้นนอกของหอ้งชดุ  หรอืบรเิวณทีÉสามารถมองเห็นไดจ้ากภายนอกหอ้งชดุ 

       Signage and advertising notice are not allowed to post outside the unit wall, balcony, and also the door-window 

outside the units or other place which can been seen outside the unit. 
5.    เจา้ของรว่ม และบรวิาร  ตอ้งยนิยอมใหเ้จา้หนา้ทีÉของนิติบคุคลอาคารชดุ เขา้ตรวจสอบและซอ่มแซมแกไ้ขในกรณีทีÉทรพัยส์นิ 

       สว่นกลางทีÉอยูภ่ายในหอ้งชดุไดร้บัความเสยีหายหรอืมีผลกระทบอนัเนืÉองมาจากวสัดอุปุกรณภ์ายในหอ้งชดุนัÊนชาํรุดบกพรอ่ง 
       Co-owners or followers shall allow the staff of The condominium juristic person to enter for inspection and repairing 

in case that common property or unit are damaged or affected by the material or equipment within such units 

defective. 
6. หา้มบคุคลใดๆ เขา้ไปในสถานทีÉทีÉทางนิติบคุคลอาคารชดุ กาํหนดไว ้ เช่น หอ้งปัËมนํÊา หอ้งไฟฟา้ หอ้งเครืÉองลฟิตพ์ื ÊนทีÉถงัเก็บนํÊา

อาคารโดยมิไดร้บัอนญุาตจากนิติบคุคลอาคารชดุ  เพืÉอความปลอดภยัของเจา้ของรว่มและบรวิาร และเพืÉอความสงบเรยีบรอ้ย
ของอาคารชดุ 

 For the safety of residents and peaceful of condominium, any individual is not permitted to enter to a place that 

The condominium juristic person determined e.g. water pump room, power room, elevator room, water tank area 

without approval from the Condominium Juristic Person. 

7. นิติบคุคลอาคารชดุ  สงวนสทิธิÍทีÉจะไมต่อ้นรบับคุคลใดๆ  ทีÉแตง่กาย หรอืประพฤติตวัไมส่ภุาพ หรอืกระทาํการใดๆ ซึÉงขดัตอ่
ขอ้บงัคบั  ระเบียบ  หรอืขอ้ควรปฏิบตัิของอาคารชดุฯ  แหง่นี Ê 
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The condominium juristic person reserves the right not to welcome any individual dressing or behaving improperly 

and violating the regulations of the condominium. 
8. กรุณางดสบูบหุรีÉบรเิวณระเบียงหอ้งชดุ และหา้มสบูบหุรีÉในพื ÊนทีÉสว่นกลาง ยกเวน้ในบรเิวณทีÉกาํหนดไวเ้ทา่นัÊน 

       Smoking is not permitted in any balcony area and any common area except in designated smoking areas. 
9. กรณีฝ่าฝืนระเบียบนี Ê  นิติบคุคลอาคารชดุ สงวนสทิธิÍในการดาํเนินการ  ดงัตอ่ไปนี Ê 
 In case of violation to above rules, The condominium juristic person reserves the right to proceed as follows: 

10.1   ตกัเตือนดว้ยวาจา หรอืเป็นลายลกัษณอ์กัษร 
          Warning in verbal or writing 

10.2   คิดเบี Êยปรบัวนัละ 500.- บาท (ห้าร้อยบาทถว้น) ถึง 5,000.- บาท (ห้าพันบาทถว้น) ตามทีÉนิตบิคุคลอาคารชดุ      
  เห็นสมควรตอ่ครัÊงทีÉฝ่าฝืน  หรอืขดัตอ่ระเบียบฯ 

         Penalty of fine amount of 500.- baht (Five hundred baht) to 5,000. - baht per day (Five thousand baht) will be     
                  charged as The condominium juristic person considers to approve in case of rules violation. 

10.3   กรณีเจา้ของรว่ม และ/หรอืบรวิาร ไมช่าํระคา่ปรบันิติบคุคลอาคารชดุมีสทิธิÍในการดาํเนินการงดเวน้การใหบ้รกิาร       .     
  ตา่งๆ รวมทัÊงการงดใหบ้รกิารสาธารณปูโภค และ/หรอืการหา้มใชท้รพัยส์ว่นกลางอยา่งใดอยา่งหนึÉง หรอืทัÊงหมดได ้   .     
  ตามความเหมาะสม  หรอืดาํเนินการฟอ้งรอ้งตามกฎหมายตอ่ไป 

          In case of failure to settle the fine, The condominium juristic person  has its right to suspend utilities services       
          and/or one of common property or all are not used as properly or prosecution according to the law.  

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 19 ธนัวาคม 2562 

Announced on 19 December 2019 

 

 

หมายเหตุ : ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรอืเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 

  คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 
Remark : These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for  

   living benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คุณ 

ทีÉ  002/2562   :   เรืÉอง การเขา้พักอาศัยในห้องชุด 

House Rules of Khun Juristic Person Condominium 

No. 002/2019   :  Using Utilization of Unit for living 

 
 

              เพืÉอความเป็นระเบียบเรยีบรอ้ย  และความปลอดภยัในชีวิตและทรพัยส์นิภายในอาคารชดุนิติบคุคลอาคารชดุ จึงกาํหนด  
ระเบียบเรืÉองการเขา้พกัอาศยัในหอ้งชดุ  เพืÉอใชเ้ป็นขอ้ปฏิบตัิ  ดงันี Ê 
              To be in order to protect the lives and assets of everyone within the Condominium, Juristic persons; therefore, 

the rules and regulations are determined as follow: 
 

1. เจา้ของรว่ม และบรวิาร  ตอ้งใชป้ระโยชนใ์นหอ้งชดุตามทีÉขอ้บงัคบั และ/หรอืระเบียบกาํหนดไวเ้ทา่นัÊน ในกรณีทีÉเจา้ของรว่มนาํ 

       หอ้งชดุออกใหเ้ช่า และ/หรอืใหบ้รกิารจะตอ้งเป็นใหเ้ช่าเป็นรายเดือนขึ Êนไปเทา่นัÊน  และหา้มเจา้ของรว่มนาํหอ้งชดุออกใหเ้ช่า   
       และ/หรอืใหบ้รกิารรายวนั  และ/หรอืตามพระราชบญัญตัิโรงแรมโดยเดด็ขาด 

Co-owners and followers shall use the unit in accordance with Building Rules and Regulations.  In cases were a 
co-owner rents out their unit the rental period shall be on a monthly or longer period basis only and it is strictly 

prohibited for Co-owners to rent out their units on the daily or weekly basis. 
2. เจา้ของรว่ม และ บรวิารมีหนา้ทีÉในการดแูล รกัษา ทรพัยส์นิของตนเอง และนิติบคุคลไมม่ีหนา้ทีÉดแูลรกัษา ทรพัยส์นิสว่นบคุคล

ของเจา้ของรว่ม  และบรวิารทัÊงสิ Êน 

Co-owners and followers shall be responsible for looking after their own units and personal property. The 

       Condominium Juristic Person has no responsibility to take care of co-owners and followers personal property. 
3. ในกรณีทีÉเจา้ของรว่มอนญุาตใหบ้คุคลอืÉนเขา้พกัอาศยัภายในหอ้งชดุ เจา้ของรว่มตอ้งแจง้ขอ้มลูของบรวิาร ผูแ้ทน ผูใ้ชส้ทิธิÍ 
       แทนเจา้ของรว่ม และบคุคลใดๆ  ทีÉเจา้ของรว่มเป็นผูอ้นญุาตใหเ้ขา้มาภายในอาคารชดุ (บรวิาร) ใหแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุ  
       ทราบ  ดงันี Ê 
       In case when a Co-owners allow others to reside in the unit, co-owners shall provide information about followers  
       Co-owner representative tenant or person entitled of the co-owners and others who was allowed to get in the  

       building by the co-owners to The condominium juristic person as follows: 
3.1  แจง้ชืÉอผูเ้ขา้พกัอาศยัภายในหอ้งชดุ 

 Inform the name of residents within the unit. hence this must be according to the rights as stated in the 

Residential Rules and Regulations 

สง่สาํเนาบตัรประจาํตวัประชาชน และสาํเนาทะเบียนบา้นของของบคุคล  ดงักลา่ว พรอ้มลงนามรบัรองสาํเนาถกูตอ้ง
Provide a copy of ID card and house registration of residents and all dependents. Certify all documents as 

a true copy of the original by getting it signed. 
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3.2 สง่สาํเนาสญัญาเช่าหอ้งชดุทีÉระบรุะยะเวลาเริÉมตน้และสิ Êนสดุการเช่าหอ้งชดุ (ถา้มี) 
Provide a copy of leasing agreement specifying the beginning and end of such leasing (if any). 

3.3 แจง้สถานทีÉพรอ้มหมายเลขโทรศพัทท์ีÉสามารถติดตอ่ไดก้รณีฉกุเฉินของเจา้ของรว่ม และบรวิาร 
Provide address and telephone number of both Co-owners and Followers who can be contacted in case of 

emergency.  
3.4 แจง้หรอืระบไุดร้บัสทิธิÍในการใชส้นัทนาการหรอืสทิธิÍทีÉจอดรถ (กรณีไดส้ทิธิÍ) 

Notify or specify the right to use recreational facilities or the right of using specified parking (in cases were 

a right is granted). 
3.5 กรณีบรวิาร หรอืผูเ้ขา้พกัอาศยัดงักลา่วเป็นบุคคลตา่งดา้ว  เจา้ของรว่มจะตอ้งนาํสง่เอกสารเพิÉมเติม  ดงันี Ê 

In case followers are foreigners, additional documents shall be provided as follows:  
3.5.1 สาํเนาบตัรประจาํตวัคนตา่งดา้ว  หรอืหนงัสอืเดินทาง  
 Copy of ID card or valid passport. 
3.5.2 สาํเนาใบสาํคญัแสดงถิÉนทีÉอยูข่องผูพ้กัอาศยัทีÉเป็นบคุคลตา่งดา้ว  ดงักลา่ว 

 Copy of Residence certificate of all foreign tenants and dependents living in the units. 
3.5.3 เจา้ของหอ้งชดุมีหนา้ทีÉแจง้การรบัคนตา่งดา้วเขา้พกัอาศยัในหอ้งชดุตอ่พนกังานเจา้หนา้ทีÉ ณ  ทีÉทาํการตรวจคน

เขา้เมืองซึÉงตัÊงอยูใ่นทอ้งถิÉนภายใน ŚŜ ชัÉวโมง  นบัแตเ่วลาทีÉคนตา่งดา้วเขา้พกัอาศยั  ตามพระราชบญัญตัิคนเขา้
เมือง พ.ศ. ŚŝŚŚ  และสง่สาํเนาใบรบัการแจง้รบัคนตา่งดา้วเขา้พกัอาศยัทีÉกองตรวจคนเขา้เมืองรบัแจง้เรยีบรอ้ย 

  In case that tenant is a foreigner, according to Thai Immigration Act, the owner or the possessor of   
                 the residence, where the alien, receiving permission to stay temporary in the Kingdom has stayed,  

                 must notify the competent official of the Immigration Office located in the same area with that hours,  

                 dwelling place or hotel, within 24 hours from the time of arrival of the alien concerned. If there is no  

                 Immigration Office located in that area, the local police official for that area must be notified and Copy   
              of notice receipt of foreigner arrival from Department of Immigration.  

3.6 แจง้ใหผู้เ้ช่าพกัอาศยัภายในหอ้งชดุรวมถึงบรวิารทกุคนปฏิบตัิตามขอ้บงัคบัและระเบียบของนิติบคุคลอาคารชดุฯInform 

tenants and all dependents to follow the rules and regulations of Juristic Person Condominium in           every 

all respect.  
3.6.1 ผูเ้ช่าพกัอาศยัตอ้งปฏิบตัิตามขอ้บงัคบั และระเบียบของนิติบคุคลอาคารชดุ คณุ ทกุประการ 

The tenants must follow the Regulations of Juristic Person Condominium and House Rules of Khun 

Juristic Person Condominium in every respect. 
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3.6.2 หากผูเ้ช่าพกัอาศยัภายในหอ้งชดุ รวมถึงบรวิารทกุคน ทาํความเสยีหายตอ่ทรพัยส์นิสว่นกลาง ตอ้งชดเชยความ
เสยีหาย ตามราคาทรพัยส์นิ  หรอืราคาการซอ่มแซมทีÉตอ้งใชจ้่ายจรงิทกุประการ หากผูเ้ช่าพกัอาศยัหรอืบรวิารไม่
ชดเชยความเสยีหายดงักลา่ว เจา้ของหอ้งชุดตอ้งรบัผิดชอบ คา่ใชจ้่ายทัÊงหมดอยา่งลกูหนี Êรว่มโดยไมม่เีงืÉอนไข
ใดๆ ทัÊงสิ Êน 

In case, the tenants including all dependents do any damages to the common property, the 

compensation on such damaged must be made and the unit owners shall be responsible for all costs 

without any condition. 
3.6.3 เจา้ของหอ้งชดุ/ตวัแทนจะตอ้งดแูลลกูจา้งและ/หรอืบรวิาร และ/หรอืผูร้บัจา้งงานตา่งๆ ทีÉเขา้มาใหบ้รกิาร ภายใน

หอ้งชดุใหป้ฏิบตัิตามระเบยีบเพืÉอความเรยีบรอ้ยและเหมาะสมรวมถงึการแตง่กายและการใชว้สัดอุปุกรณ์
ตา่างๆ ในการใหบ้รกิารภายในหอ้งชดุ 

Co-owners / Representative must ensure all dependents whose service the unit are following the Rules 

and Regulations for neatness and orderliness, include grooming / material and equipment use to 

service within the unit. 
3.6.4 กรณียกเลกิการเช่า เจา้ของหอ้งชดุหรอืผูเ้ช่าจะตอ้งคืนทรพัยส์นิของนิติบคุคลอาคารชดุฯ  ใหก้บันิติบคุคลอาคาร

ชดุฯ ครบถว้น กรณีเกิดการชาํรุดหรอืสญูหาย ตอ้งชดใชค้า่ความเสยีหายทัÊงหมดดงักลา่ว ใหแ้ก่นิตบิคุคลอาคาร
ชดุฯ ตามระเบียบทีÉกาํหนดไว ้  รวมทัÊงตอ้งชาํระคา่ใชจ้า่ยสว่นกลาง และคา่สาธารณปูโภคตา่งๆ  ทีÉคา้งชาํระ
ใหก้บันิติบคุคลฯ  
In case of cancellation the leasing, the Co-owners or the tenant must entirely return the properties of 
the Juristic Person. In case of lost or damage, all indemnify shall be made to such damage to the 

Juristic Person according   to the rules and regulations including the outstanding common expense 

and public utilities costs. 
4. หากเจา้ของรว่ม และ/หรอืบรวิาร ทาํความเสยีหายตอ่ทรพัยส์นิสว่นกลาง เจา้ของรว่มอืÉน หรอืบคุคลอืÉนใดในอาคารชดุบคุคล 

     ทีÉทาํความเสยีหายดงักลา่ว และ/หรอืเจา้ของรว่มจะตอ้งรว่มกนัรบัผิดชอบชดเชยความเสยีหายทีÉเกิดขึ Êนทกุประการ โดยไมม่ี
เงืÉอนไขใดๆ ทัÊงสิ Êน 

          If Co-owners and/or followers cause any damage to the common property, cost of repair of the damage shall be                           
          made by the co-owners and/or the followers and they shall be responsible for all costs without any exception. 
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5. เจา้ของรว่ม และ/หรอื บรวิารคนใด ฝ่าฝืนขอ้บงัคบั และ/หรอืระเบียบการพกัอาศยัของนิติบคุคลอาคารชดุ สามารถงดการให ้

       บรกิาร งดการใหบ้รกิารสาธารณปูโภค หา้มใชท้รพัยส์นิสว่นกลางอยา่งใดอยา่งหนึÉงหรอืทัÊงหมดได ้รวมทัÊงเรยีกใหช้าํระคา่ปรบั  
 และอาจจะดาํเนินการแจง้ความฟอ้งรอ้งตอ่บรวิาร และ/หรอืเจา้ของรว่มคนหนึÉงคนใด ทีÉกระทาํการผิดกฎหมายได ้

       In case of violations of the rules and regulations The condominium juristic person is authorized to suspend the  

       right of co-owner and/or the followers to use any facility and prohibit them from any area within the common  

       property, to determine an appropriate fine, and take legal action to enforce the follower and/or co-owner to follow  

       the rules and regulations. 
6. เจา้ของรว่ม  มีหนา้ทีÉในการดแูลจดัการ กรณีทีÉมีการยา้ยออกจากหอ้งชดุ ไมว่า่จะเป็นการยา้ยถิÉนทีÉอยูข่องเจา้ของหอ้งชดุหรอื 

       ยา้ยออกของบรวิารของเจา้ของรว่ม และนิติบคุคลไมม่ีหนา้ทีÉและความรบัผิดในหนี Êสนิภาระผกูพนั  คา่เสยีหาย และ สทิธิÍ 
       เรยีกรอ้งอยา่งใดๆ  ทีÉเกิดขึ Êนจากการกระทาํของเจา้ของรว่มหรอืบคุคลดงักลา่วขา้งตน้ทัÊงสิ Êน 

       When the co-owners or the follower vacant the unit, if there are any outstanding debts/any damages/any right to    
       claims, The condominium juristic person shall not bear any responsibility for all above mentioned. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 19 ธนัวาคม 2562 

Announced on  19 December 2019 

 

 

หมายเหตุ :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติมหรอืเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 
 คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :    These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for living 

 benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คุณ 

ทีÉ  003/2562  :  เรืÉอง การชาํระเงนิกองทุน,  ค่าใช้จ่ายสว่นกลาง  / 
ส่วนตัว, และค่าเบีÊยประกนัภยั,  ค่าบริการบาํรุงรักษาลิฟต ์

House Rules of Khun Juristic Person Condominium 

No. 003/2019: Using Payment of sinking fund, Common area management /                                               
Private fee and Insurance Premium The elevators maintenance expenses 

 

 เพืÉอใหน้ิติบคุคลอาคารชดุฯสามารถดาํเนินกิจการของตนเองในเรืÉองการดแูลทรพัยส์นิสว่นกลางในการปฏิบตัิหนา้ทีÉ
ดงักลา่ว ตอ้งมีคา่ใชจ้า่ยประจาํ และผนัแปรเกิดขึ Êนตลอดเวลา ดงันัÊน เจา้ของรว่มซึÉงเป็นเจา้ของหอ้งชดุ และทรพัยส์นิสว่นกลาง 
จะตอ้งชาํระเงินดงักลา่วใหแ้ก่นิตบิคุคลอาคารชดุฯ จะใชส้ทิธิÍตามพระราชบญัญตัิอาคารชดุ (มาตรา18) และตามขอ้บงัคบันิติ
บคุคลอาคารชดุ คณุ (หมวดทีÉ 10) ไดก้าํหนดการชาํระอตัราสว่นคา่ใชจ้า่ยรว่มกนัของเจา้ของรว่ม ดงัตอ่ไปนี Ê  
 For The condominium juristic person to operate on the supervision of common properties, such operation 

contains fix and variable costs; therefore, the Co-owner who is the unit owners and common properties shall pay the 

above expenses, while The condominium juristic person shall use its legal right by the Condominium Act (Section 18) 
with the Juristic Person Regulations of Khun Juristic Person Condominium (Section 10) has determined the rate of joint 

common fee for those co-owners as follows: 

1. อตัราเงินกองทนุเรยีกเก็บครัÊงแรก ตารางเมตรละ 800.- บาท (แปดร้อยบาทถว้น) ซึÉงเป็นการเรยีกเก็บครัÊงแรกครัÊงเดียว  
 ครัÊงตอ่ไปใหข้ึ Êนอยูก่บัมติทีÉประชมุใหญ่ฯ เจา้ของรว่มพิจารณา 

Sinking Fund collect at the first time, at rate 800.- baht per square meter (eight hundred baht), which is collected 

for the first time, next time shall be depended on the resolution of the general meeting by the co-owners 
consideration. 

2. เจา้ของรว่มจะตอ้งชาํระคา่ใชจ้า่ยทรพัยส์ว่นกลาง เพืÉอเป็นคา่ใชจ้า่ยในการจดัการทรพัยส์ว่นกลาง ชาํระลว่งหนา้เป็นรายปีตาม
อตัราสว่นทีÉเจา้ของรว่มแตล่ะรายมีกรรมสทิธิÍในทรพัยส์ว่นกลางดงัทีÉปรากฏในหนงัสอืกรรมสทิธิÍหอ้งชดุ  หรอืตามมติทีÉประชมุ
เจา้ของรว่มกาํหนด  โดยนิติบคุคลอาคารชดุฯ จะเป็นผูด้าํเนินการเรยีกเก็บจากเจา้ของรว่ม สาํหรบัหอ้งชดุพกัอาศยัชาํระใน
อตัรา 130.- บาท (หนึÉงร้อยสามสิบบาทถว้น) ตอ่ตารางเมตรตอ่เดือน ซึÉงในคราวแรกใหช้าํระนบัตัÊงแตว่นัรบัโอนกรรมสทิธิÍ
หอ้งชดุจากเจา้ของโครงการจนถงึวนัทีÉ śř ธนัวาคม ŚŝŞś สาํหรบัในปีตอ่ไปใหเ้จา้ของรว่มชาํระคา่ใชจ้า่ยดงักลา่วเป็นการ
ลว่งหนา้ภายใน śř มกราคม ของทกุปี โดยงดรับชาํระค่าใช้จ่ายเป็นเงนิสด  
The common facilities fee will be collected in advance yearly at the rate of 130.- Baht (One hundred thirty baht) per 

square meter per month. The first common facilities fee will pay from the transferring date until December,31 2020 
and next year the co-owner must be pay in advance within January, 31 every year and no cash payment is 

accepted. 
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3. อตัราคา่นํÊาประปาจดัเก็บทกุๆ Ś เดือน คาํนวณตามหนว่ยมิเตอร ์ในอตัราหนว่ยละ 20.- บาท (ยีÉสิบบาทถว้น) สว่นอตัราและ
วิธีการเรยีกเก็บนี ÊอาจเปลีÉยนแปลงได ้ โดยการลงมติของทีÉประชมุคณะกรรมการฯ 

 Water supply expense collects every 2 months calculating at the rate of 20.- baht per unit each (Twenty baht only), 
rate and collect method may be changed by the resolution of the committee meeting. 

4.  การชาํระคา่ใชจ้่ายสว่นตวั ซึÉงเกิดจากการใชน้ํÊาประปาสว่นกลาง และกระแสไฟฟา้สว่นกลาง และคา่ใชจ้า่ยอืÉนๆ ทีÉเกิดจากการ 
ใชพ้ื ÊนทีÉสว่นกลาง ผูอ้ยูอ่าศยัรว่มตอ้งจา่ยเงินเพืÉอชดเชยคา่ใชจ้่ายของนิติบคุคลอาคารชดุฯ ทีÉไดช้าํระไปก่อนหนา้นี Ê ทัÊงนี Ê จะแจง้
ใหช้าํระเงินในเดือนถดัไป 

       Payment for private cost which occurred from using common water supply and common electricity and other                   
       costs occurring from utilization of common area, the residents shall pay jointly to compensate the cost paid by the     
       Juristic person condominium.  The Juristic Person will send invoice of referred expenses to the Co-owners in the  

       following month. 
5. คา่ใชจ้า่ยการประกนัภยัอาคารชดุ ตามขอ้บงัคบันิติบคุคลอาคารชดุคณุ (หมวดทีÉ 11) การประกนัภยั    ได ้

       กาํหนดการใหเ้จา้ของรว่มจะตอ้งชาํระคา่เบี Êยประกนัภยัอาคารชดุ ตามอตัราสว่นแหง่กรรมสทิธิÍของแตล่ะบคุคลมีในทรพัย ์      
       สว่นกลาง ซึÉงแยกจากคา่ใชจ้่าย ตามข้อ. 29 (1), (3) และ (4) โดยความเห็นชอบจากคณะกรรมการ หรอืมติทีÉประชมุใหญ่          
       เจา้ของรว่มประจาํปี 

       The cost for the building insurance by the Juristic Person Regulations of Khun Juristic Person Condominium,   
 (Chapter 11) the insurance: had determined to The Co-owners to pay the building insurance premium according 

to the rate of ownership ratio for each in the common property which is separated from the cost of article 29 (1), 
29 (3) and article 29 (4) by the approval of the Committee or the resolution of the general meeting of The Co- 

       owners.  
6. คา่บรกิารบาํรุงรกัษาลฟิต ์ตามขอ้บงัคบันิติบคุคลอาคารชดุคณุ (หมวดทีÉ 10) อัตราส่วนค่าใช้จา่ย  ร่วมกันของเจ้าของร่วม 

ไดก้าํหนดใหเ้จา้ของรว่มจะตอ้งชาํระคา่บรกิารบาํรุงรกัษาลฟิต ์ ตามอตัราสว่นแหง่กรรมสทิธิÍสว่นกลางของเจา้ของรว่มตามทีÉ
ปรากฏในหนงัสอืกรรมสทิธิÍหอ้งชดุ ซึÉงแยกจากคา่ใชจ้า่ย ตามขอ้ 29(1), (3) และ (4)  โดยผูจ้ดัการหรอืคณะกรรมการ หรอื
นิติบคุคลอาคารชดุจะแจง้ใหท้ราบเป็นคราวๆ ตามความเห็นชอบจากคณะกรรมการ หรอืมติทีÉประชมุใหญ่สามญัเจา้ของรว่ม
ประจาํปี 

       The elevators maintenance expenses by the Juristic Person Regulations of Khun Juristic Person  
       Condominium, (Chapter 10) the common facilities fee by ownership ratio: had determined The Co-owners to pay  

       elevators maintenance expenses according to the rate of ownership ratio stated in the Condominium Title deed  

       which is separated from the cost of article 29 (1), 29 (3) and 29 (4) by the approval of the Juristic Person manager,  

       the committee, or as the Juristic Person will inform co-owner according to the resolution of the board committee or  

       from the annual general co-owners meeting. 
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7. การชาํระคา่ใชจ้่ายตา่งๆ ใหช้าํระโดยการโอนเงินผา่นบญัชีธนาคาร หรอืสัÉงจา่ยเป็นเช็คขีดครอ่ม เขา้บญัชีในนาม “นิติบุคคล
อาคารชุดคุณ” ธนาคารไทยพาณิชย ์ สาขาเจอเวนิวทองหลอ่ บญัชีออมทรพัย ์ เลขทีÉ ŜśŠ-ŘŞŘŘŞŞ-ś และการชาํระเงิน ทา่น
เจา้ของรว่มจะตอ้งรบัใบเสรจ็รบัเงินทกุครัÊงเพืÉอเก็บไวเ้ป็นหลกัฐานการตรวจสอบการชาํระเงิน (งดรับเงนิสด) 

 Payment of various costs shall be made by transfer to the bank account or cross - cheque order to the    
 account of “Khun Juristic Person Condominium” Bank Name Siam Commercial Bank Public  “Company 

Limited,Branch J Avenue Thonglor, Account Savings, and Account No. 438-060066-3 “ with such payment, the Co-
owners shall maintain such pay-in slip every time as evidence to verify your payment. (  

8. การชาํระคา่ใชจ้่ายขา้งตน้ จะตอ้งชาํระภายในวนัทีÉกาํหนดในใบแจง้หนี Êของนติิบคุคลอาคารชดุฯ หากผิดนดัชาํระหนี Ê นิติ 
บคุคลอาคารชดุฯ จะใชส้ทิธิÍตามกฎหมาย พรบ. อาคารชดุ ตามมาตราทีÉ 18/1 เพืÉอขอสงวนสทิธิÍในการงดใหบ้รกิารสว่นรวม
ตา่งๆ โดยไมจ่าํเป็นตอ้งแจง้ใหท้ราบลว่งหนา้ 

Such payment above shall be made within the due date in the Debt Invoice of the Condominium Juristic Person, if 

default to pay, then The condominium juristic person shall use the legal right of the Condominium Act, section 18/1, 

to reserve the right to suspend any common service without necessary prior notice. 
9. ในกรณีทีÉมีการคา้งชาํระคา่ใชจ้า่ย เจา้ของรว่มจะตอ้งชาํระคา่ใชจ้่ายทีÉคา้งทัÊงหมด รวมถึงเบี Êยปรบั, เงินเพิÉมใหแ้ก่นติิบคุคล     

อาคารชดุฯ ก่อนการโอนกรรมสทิธิÍหอ้งชดุใหบ้คุคลอืÉน  และตอ้งแจง้ขอหนงัสอืรบัรองการปลอดหนี Êจากผูจ้ดัการฯ ลว่งหนา้ไม ่    
นอ้ยกวา่ 15 วนั รวมทัÊงกรอกขอ้มลูทีÉจาํเป็นในแบบฟอรม์ หลงัจากโอนกรรมสทิธิÍ เจา้ของหอ้งชดุใหมจ่ะตอ้งสง่สาํเนาหนงัสอื      
กรรมสทิธิÍหอ้งชดุ, สาํเนาทะเบียนบา้น และสาํเนาบตัรประจาํตวัประชาชนของเจา้ของหอ้งชดุใหมใ่หแ้ก่นติิบคุคลอาคารชดุฯ      
ภายใน  7 วนั  หากเจา้ของรว่มรายใดยงัมีการฟอ้งรอ้งเป็นขอ้พิพาทดาํเนินคดกีบันิติบคุคลอาคารชดุฯ  อยู่ใหผู้จ้ดัการฯ ระงบั
การออกหนงัสอืรบัรอง  การปลอดหนี ÊนัÊน  จนกวา่คดจีะถึงทีÉสดุ 

In case of outstanding to the costs, The Co-owners shall pay all outstanding costs including the fine, surcharge to 

the Juristic Person before transfer the ownership of such unit to other persons and have to request for the Letter of 

Debt- Free Certificate from the manager in prior with not less than 15 days shall be notified, including filling the 

necessary information in such form.  After transfer the ownership, then the new Co-owner shall deliver the copy of 

condominium ownership, copy of house registration and copy of ID Card of the new Co-owners to The 

condominium juristic person within 7 days.  Any co-owners still have a prosecution with the Condominium Juristic 

Person, then the Manager suspend such Letter of Debt-Free Certificate until such case shall be finalized. 
ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 19 ธนัวาคม 2562 

Announced on 19 December 2019 

 

หมายเหตุ  :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรอืเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 
 คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :     These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for living 

 benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คุณ 

ทีÉ  004/2562   :   เรืÉอง การจอดยานพาหนะ 
House Rules of KhunJuristic Person Condominium 

No. 004/2019   :  Using the Car Parking 

 

  

 พื ÊนทีÉจอดยานพาหนะในอาคารชดุนี Êจดัไวเ้พืÉอการอาํนวยความสะดวกในการจอดยานพาหนะของเจา้ของรว่มหรอืบรวิาร
ของเจา้ของรว่มเทา่นัÊนมิไดเ้ป็นการรบัฝากยานพาหนะหรอืทรพัยส์นิใดๆทัÊงสิ Êนโดยเจา้ของรว่มบรวิารและ/หรอืบคุคลภายนอก  ตอ้ง
ใชพ้ื ÊนทีÉจอดยานพาหนะภายใตร้ะเบียบ ดงัตอ่ไปนี Ê  

The parking area in this Condominium is provided for convenience of vehicle parking of Co-Owners or the 

followers only. It shall not be regarded as the deposit of the vehicle or any properties. The Co-Owners, followers and/or 

third person shall use of parking area under the regulations as follows: 
1. นิยาม  Definition 

 “ ยานพาหนะ ”  หมายถึง รถยนต ์และ/หรอื รถจกัรยานยนต ์ 
 “ Vehicle ”  means car and/or motorcycle 

 “ รถยนต ์”  หมายความวา่ รถ  Ŝ  ลอ้  และเดินดว้ยกาํลงัเครืÉองยนตก์าํลงัไฟฟา้  หรอืพลงังานอืÉน  
 “ Car ”  means a  4  wheel vehicle run by an electric power or other engine. 
 “รถจักรยานยนต”์ หมายความวา่ รถทีÉเดินดว้ยกาํลงัเครืÉองยนต ์กาํลงัไฟฟา้ หรอืพลงังานอืÉนและมีลอ้ไมเ่กินสองลอ้ 

 “Motorcycle” means a 2 wheel vehicle run by engine electric power or other engine. 
 “ พืÊนทีÉจอดยานพาหนะ ”  หมายความวา่  พื ÊนทีÉจอดรถยนต ์ และ/หรอืรถจกัรยานยนต ์ ของอาคารชดุ 

 “ Parking area ” means the area for parking cars or motorcycles of the Condominium. 
2.  บคุคลทีÉมีสทิธิÍในการนาํยานพาหนะเขา้มาจอดในอาคารจอดรถ จะตอ้งเป็นเจา้ของรว่ม/ผูพ้กัอาศยัในอาคารชดุฯ นี Ê และไดร้บั

สติËกเกอรจ์อดยานพาหนะเทา่นัÊน  
Person who has the right to park vehicles in parking building must be Co- owners /  residents who dwell in this 

condominium and also received parking stickers only.  
3.  ขอความรว่มมือในการติดสญัลกัษณ ์หรอืเครืÉองหมายอปุกรณ ์  การจอดยานพาหนะอืÉนใดทีÉนิติบคุคลอาคารชดุกาํหนดทีÉบรเิวณ

กระจกกึÉงกลางหนา้รถของคนขบัเพืÉอประสทิธิÍภาพสงูสดุในการตรวจจบัสญัญาณไปทีÉประตทูางเขา้และการตรวจสอบของ
เจา้หนา้ทีÉรกัษาความปลอดภยั 

 Please cooperate for placing the access control device which issued by The condominium juristic person  in the 
middle of the windscreen so that it is easily visible to signal the main gate and for inspection by the condominium 

security guards. 
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4.    เจา้ของรว่ม  และบรวิาร   มีสทิธิÍในการจอดรถยนต ์   ดงันี Ê 
   หอ้งชดุขนาด 1      หอ้งนอน    1   คนั 

   หอ้งชดุขนาด  2      หอ้งนอน    1   คนั 

   หอ้งชดุขนาด  3      หอ้งนอน    1   คนั 

   หอ้งชดุขนาด  Penthouse   2   คนั      
 โดยเจา้ของรว่ม หรอืบรวิาร ตอ้งนาํยานพาหนะเขา้จอดในบรเิวณพืÊนทีÉจอดยานพาหนะทีÉนิติบคุคลอาคารชุด  ไดจ้ดัไวเ้ป็นการ

เฉพาะสาํหรบัยานพาหนะแตล่ะประเภทตามทีÉกาํหนดไว ้ เทา่นัÊน  
 Co-owners and the followers have right to park as per details of unit as follows: 
   1    Bedroom      allowed to park    1    car 

   2    Bedrooms  allowed to park    1    car 

   3    Bedrooms  allowed to park   1    car 

   Penthouse  allowed to park   2     cars 

ทัÊงนี Ê เนืÉองจากจาํนวนทีÉจอดยานพาหนะมีจาํนวนจาํกดั และเจา้ของรว่มไดท้ราบอยูแ่ลว้นัÊน ในกรณีทีÉทีÉจอดยานพาหนะภายใน
อาคารชดุมกีารเขา้จอดเต็มพื ÊนทีÉแลว้ นิติบคุคลไมม่ีหนา้ทีÉตอ้งจดัหาทีÉจอดยานพาหนะใหก้บัเจา้ของรว่มและ/หรอืบรวิารอีก 

 Due to the limited number of the parking lots and the co-owners and followers may aware of this issue in case the 

parking area is full, The condominium juristic person has no responsibility to seek other parking areas for the Co-
owners or the followers.  

 Ŝ.ř  กรณีมีผูม้าตดิตอ่ ตอ้งการจอดรถคา้งคืนใหท้า่นเจา้ของร่วมเป็นผูแ้จง้ทะเบียนรถยนตต์อ่ทางนิติบคุคลอาคารชดุเพืÉอ
รบัทราบ และอนญุาตใหท้าํการรถคา้งคืน (ŚŜ ชัÉวโมง) ทัÊงนี Ê นิติบคุคลอาคารชดุจะเป็นผูท้าํการบนัทกึการใชส้ทิธิÍ โดยสทิธิÍให้
จอดฟรตีามรายละเอียดดงันี Ê 

   หอ้งขนาด 1 หอ้งนอน         จอดรถโดยไมม่ีคา่ใชจ้า่ย 1  สทิธิÍ/เดือน 

   หอ้งขนาด 2 หอ้งนอน         จอดรถโดยไมม่ีคา่ใชจ้า่ย 1  สทิธิÍ/เดือน  
   หอ้งขนาด 3 หอ้งนอน  จอดรถโดยไมม่ีคา่ใชจ้า่ย 1  สทิธิÍ/เดือน  

   หอ้งขนาด Penthouse   จอดรถโดยไมม่ีคา่ใชจ้า่ย 2  สทิธิÍ/เดือน 

 และกรณีจอดรถเกินสทิธิÍทีÉกาํหนด และรถจอดคา้งคืนเกิน ŚŜ ชัÉวโมง มีคา่ใชจ้า่ยชัÉวโมงละ 100 บาท 

      Co-owners shall inform the juristic person car plate number of visitors ‘s vehicles whom wish to do overnight parking 

in advanced for reserved the right for parking in condominium area which every unit have rights for overnight 24 

hrs. details of unit as follows: 
   1 Bedroom  allow for 1 time per month 

2 Bedrooms  allow for 1 time per month 

3 Bedrooms  allow for 1 time per month 

Penthouse   allow  for 2 time per month 

 The additional overnight parking of there right will be charge 100 Baht per hour. 
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4.2 กรณียานพาหนะทีÉไมม่ีสติËกเกอร ์ ผูม้าตดิตอ่ตอ้งใหท้า่นเจา้ของหอ้งเป็นผูแ้จง้ทะเบียนรถตอ่นิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอ
ประสานงานใหเ้จา้หนา้ทีÉรกัษาความปลอดภยัรบัทราบ โดยอนญุาตใหท้าํการจอดรถชัÉวคราวฟรไีดค้รัÊงละไมเ่กิน 3 ชัÉวโมง 
ชัÉวโมงทีÉเกินคดิคา่ใชจ้า่ย ชัÉวโมงละ 100 บาท แตห่ากกรณียานพาหนะของผูม้าตดิตอ่มมีากกวา่ 3 คนัขึ Êนไปในวนัเดยีวกนั ให้
คิดคา่ใชจ้่ายคนัทีÉ 4 ในอตัราชัÉวโมงละ 100 บาท เศษชัÉวโมงคิดเป็น 1 ชัÉวโมง 
Co-owners shall inform the juristic person car plate number of visitors ‘s vehicles in advanced for reserved the right 

for parking in condominium area which is not more than 3 hours for free. And if there are more than 3 vehicles of 

visitors on the same day, the 4th vehicle of visitor will be charged at the rate of 100 baht per hour. A fraction of an 

hour to be charged for one hour. 
5.  เจา้ของรว่ม จะตอ้งนาํรถมาลงทะเบียนกบัทางนิติบคุคล ในการใชร้ะบบจอดรถอตัโนมตัิ โดยยานพาหนะทีÉผา่น เขา้ – ออก 
ระบบจอดรถอตัโนมตัิ มีขอ้กาํหนด ดงันี Ê 
Co-owners shall register vehicles before use automated parking the requirements are as follows: 
 5.1 ขนาดรถรถยนตป์ระเภท รถเก๋ง Dimension of sedan. 
    ความสงูไมเ่กินกวา่ระดบั   2,300 มิลลเิมตร  
    Height must not over  2,300     millimeter 

    ความกวา้งของช่วงรถไมเ่กินกวา่ระดบั 2,150  มิลลเิมตร  
    Width must not over  2,150 millimeter 

    ความยาวของช่วงรถไมเ่กินกวา่ระดบั 5,250 มิลลเิมตร  
    Length must not over  5,250     millimeter   

    นํÊาหนกัไมเ่กินกวา่   3,000 กิโลกรมั  
    Weight must not over  3,000     Kilogrammes 

 5.1 ขนาดรถยนตป์ระเภท รถเอสยวูี และรถตู ้Dimension of SUV and van. 
    ความสงูไมเ่กินกวา่ระดบั   2,300 มิลลเิมตร  
    Height must not over  2,300 millimeter 

    ความกวา้งของช่วงรถไมเ่กินกวา่ระดบั 2,150  มิลลเิมตร  
    Height must not over  2,150 millimeter 

    ความยาวของชว่งรถไมเ่กินกวา่ระดบั 5,250 มิลลเิมตร  
    Width must not over  5,250 millimeter 

    นํÊาหนกัไมเ่กินกวา่   3,000 กิโลกรมั  
   Weight must not over  3,000 Kilogrammes 

Ş.  ผูน้าํยานพาหนะเขา้มาจอดบรเิวณพืÊนทีÉจอดยานพาหนะตอ้งปฏิบตัิ  ดงันี Ê 
 Persons who drive vehicles in the parking area shall use of parking area under the regulations as follows: 

6.1  ปฏิบตัิตามเครืÉองหมายจราจรอยา่งเครง่ครดั 

 Follow the traffic signs strictly. 
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6.2  หา้มจอดรถกีดขวาง  หรอืเป็นอปุสรรคตอ่การจอด  หรอืการผา่น  เขา้ - ออก  ของยานพาหนะคนัอืÉน 

 Do not park in ways that obstruct others. 
6.3  หา้มนาํวตัถไุวไฟ วตัถรุะเบิด อาวธุ หรอืวตัถอุนัตรายอืÉนๆ  และสิÉงผิดกฎหมายเก็บไวใ้นยานพาหนะ 

 Inflammable or explosive material, weapons, hazardous substances, and / or illegal items are not allowed to 

be keep in the vehicles.  
6.4  หา้มตดิเครืÉองยานพาหนะทิ Êงไวใ้นพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะชัÉวคราว 

 Vehicle engines are not permitted to be keep running when the vehicle is parked in the conventional parking 

area.  
6.5  หา้มซอ่ม  และ/หรอืตกแตง่ยานพาหนะ  และนาํสิÉงของวางไวบ้นพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะ 

 Co-owners and/or followers are not allowed to repair and/or modify their vehicles in the parking area or leave 

any belongings or parts or accessories of their vehicles in the parking area. 
6.6  หา้มทาํเครืÉองหมายสญัลกัษณ ์ หรอืวางสิÉงกีดขวาง เพืÉอแสดงความเป็นเจา้ของในช่องจอดยานพาหนะชัÉวคราว ของ

อาคารชดุ 

 Co-owners and/or followers are not allowed to mark any sign or place any obstacles or objects to show 

ownership of a parking space in the conventional parking area. 
6.7 หา้มจอดยานพาหนะทีÉมีขนาดใหญ่เกินกวา่หนึÉงช่องจอดโดยเด็ดขาด  
 Large vehicles bigger than one parking lot are prohibited to park. 
6.8 หา้มลา้งยานพาหนะบรเิวณทีÉจอดยานพาหนะชัÉวคราว หากมีความจาํเป็นอนญุาตใหใ้ชผ้า้ชบุนํÊาหมาดเช็ดเทา่นัÊน และ

จะตอ้งไมท่าํใหพ้ื ÊนลานจอดมีนํÊาขงั 
 Co-owners and/or followers are not allowed to wash their vehicles in the conventional parking area, in case 

of necessity, a wet cloth is allowed to be used and the floor of parking area should not be wet. 
7.  หา้มเจา้ของรว่ม  หรอืบรวิาร  ทีÉมีสทิธิÍถือครองอปุกรณส์ง่สญัญาณระบบประตอูตัโนมตัิจอดยานพาหนะ ภายในอาคารชดุ ทาํ

การจาํหนา่ย โอนสทิธิÍใหย้มื หรอืกระทาํการใดๆใหผู้อ้ืÉนไดร้บัประโยชนห์รอืไดร้บัประโยชนใ์ดๆ ไมว่า่โดยทางตรงหรอืทางออ้ม
จากการมีสทิธิÍถือครองอปุกรณส์ง่สญัญาณระบบประตอูตัโนมตัิจอดยานพาหนะ หรอืดว้ยประการใดๆ ในพื ÊนทีÉจอดรถของ
อาคารชดุ กรณีฝ่าฝืนไมว่า่โดยจงใจหรอืประมาทเลินเลอ่ นิติบคุคลอาคารชดุจะทาํการปรบัเป็นจาํนวนเงิน 2,000.- บาท (สอง
พันบาทถว้น) ตอ่ครัÊง  หรอืตามทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ  เห็นสมควรรวมถงึดาํเนินการตามทีÉกฎหมายกาํหนดไว ้ 

 Co-owners or followers with the right to park and have been issued an access control device within the 

condominium are prohibited to sell, assign, lend, or doing any action by which an others receives the parking 

benefits whether directly or indirectly from such access control device or by any action in the parking area of the 

condominium. In case of violation whether intentionally or negligently, The condominium juristic person  shall 

impose a fine not exceeding the of amount 2,000. - baht per time (Two thousand baht only).  
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8.    กรณีทีÉมีการจอดยานพาหนะซอ้นคนั และดงึเบรกมือไว ้หรอืจอดกีดขวางการจราจรของอาคารชดุ หรอืกีดขวางรถของบคุคลอืÉน 
และนิติบคุคลอาคารชดุฯ  ไมส่ามารถตดิตอ่เจา้ของรว่ม บรวิาร  หรอืเจา้ของยานพาหนะ  เพืÉอเคลืÉอนยา้ยยานพาหนะได ้หรอื
ในกรณีทีÉเจา้ของยานพาหนะไมส่ามารถมาเคลืÉอนยา้ยยานพาหนะไมว่า่กรณีใดๆ ก็ตาม นิติบคุคลอาคารชดุ ขอสงวนสทิธิÍทีÉจะ
เคลืÉอนยา้ยยานพาหนะ โดยวิธีการใดๆ ก็ไดต้ามทีÉนิติบคุคลอาคารชดุเห็นสมควร โดยเจา้ของรว่ม บรวิาร หรอืเจา้ของ
ยานพาหนะไมม่ีสทิธิÍเรยีกรอ้งคา่เสยีหาย  สาํหรบัความเสยีหาย และ/หรอืสญูหายใดๆ จากนติิบคุคลอาคารชดุฯ       แตอ่ยา่ง
ใด 

 In case of double parking and handbrake is activated, or if a parked vehicle obstructs the traffic flow or blocks 

other vehicles in any way and The condominium juristic person  cannot contact the car owner in order to move 

their vehicle, or in case the car owner cannot move his/her car for whatever reasons, The condominium juristic 

person  reserves its right to move the car by any reasonable method and the car owner shall have no right to claim 

for any damage or any loss to their vehicle from The condominium juristic person  at all. 
9. กรณีอปุกรณส์ง่สญัญาณระบบประตอูตัโนมตัิจอดยานพาหนะ (สญูหาย) เจา้ของรว่มจะตอ้งนาํใบแจง้ความมาแสดง        เพืÉอ

ขอทาํอปุกรณส์ง่สญัญาณระบบประตอูตัโนมตัิจอดยานพาหนะ (ใหม)่ และเสยีคา่ธรรมเนียมการออกใหม ่ ในอตัรา 2,000.- 
บาท (สองพนับาทถว้น) 

 In case the parking access control device is lost, the co-owners shall report to the police and the Juristic Person 

and submit a police report to so that a new parking access control device can be provided upon the payment of a 

fee of 2,000.- baht (Two thousand baht) 
10. กรณีมีการปลอมแปลงอปุกรณส์ง่สญัญาณระบบประตอูตัโนมตัิจอดยานพาหนะ  นิติบคุคลอาคารชดุฯ จะระงบัสทิธิÍการใช้

พื ÊนทีÉจอดยานพาหนะของเจา้ของหอ้งชดุ และ/หรอืบรวิารทนัที และจะดาํเนินคดีทางอาญาพรอ้มทัÊงปรบัเป็นเงิน  20  เทา่ของ
คา่ธรรมเนียมออกอปุกรณส์ง่สญัญาณระบบประตอูตัโนมตัิ  และสงวนสทิธิÍในการดาํเนินคดีตามกฎหมาย 

 In case of counterfeiting the parking access control device, The condominium juristic person  shall suspend the 

right of the Unit Owner or the followers to park in the parking area immediately and shall be entitled to impose a 

fine of 20 times the cost of re-issuing a parking access control device and shall reserve the right to prosecute. 
11. การอนญุาตใหน้าํยานพาหนะผา่น เขา้ - ออก  และจอดตามระเบียบนี Ê ไมถื่อเป็นการรบัฝากยานพาหนะหรอืทรพัยส์นิใดๆ นิติ

บคุคลอาคารชดุฯ จะไมร่บัผิดชอบตอ่คา่เสยีหายหรอืสญูหายของยานพาหนะ  หรอืทรพัยส์นิภายในยานพาหนะ ตลอดจน
อบุตัิเหตทุีÉเกิดขึ Êนทกุกรณีของการเขา้ใชพ้ื ÊนทีÉจอดยานพาหนะในอาคารชดุ แหง่นี Ê 

 Permission to use the parking area according to this rules and regulations shall not be regarded as the deposit of 

the vehicle or any properties. The condominium juristic person  shall not bear any responsibility for damage or loss 

of car and property including any accidents that may occur in the parking area. 
12. อปุกรณส์ง่สญัญาณระบบประตอูตัโนมตัิจอดยานพาหนะ เป็นทรพัยส์นิของนิติบคุลอาคารชดุฯ เมืÉอเจา้ของรว่มหมดสภาพ

การเป็นเจา้ของกรรมสทิธิÍในหอ้งชดุ หรอืบรวิาร  มิไดพ้กัอาศยัในอาคารชดุแลว้ ใหถื้อวา่อปุกรณส์ง่สญัญาณระบบประตู
อตัโนมตัิจอดยานพาหนะ สิ ÊนสภาพไปตามสทิธิÍนัÊนเช่นกนัและเจา้ของรว่มจะตอ้งนาํอปุกรณส์ง่สญัญาณระบบประตอูตัโนมตัิ
จอดยานพาหนะ  มาคืนใหแ้ก่นิตบิคุคลอาคารชดุฯ 
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 Parking access control devices are the property of The condominium juristic person . When Co-owners are not the 

owner of unit or the followers are not the longer resident in the condominium, such access control device shall 
have expired at the same time and the Co-owners, or the followers shall return the parking access device to The 

condominium juristic person . 
13. ผูม้าติดตอ่ตอ้งรบับตัรจอดยานพาหนะจากเจา้หนา้ทีÉรกัษาความปลอดภยั  
 The visitors shall receive an access card for parking from the guards. 
14. เจา้ของรว่มสามารถจอดรถจกัรยานยนตบ์รเิวณทีÉนิติบคุคล ไดก้าํหนดพื ÊนทีÉไว ้

Motorcycle can be parked according to the juristic person assigned. 
15. กรณีบตัรจอดยานพาหนะสาํหรบัผูม้าติดตอ่สญูหาย  ตอ้งแจง้เหต ุ  และนาํหลกัฐานการครอบครองยานพาหนะมาแสดง และ

กรอกแบบฟอรม์การนาํยานพาหนะออกจากอาคารชดุ พรอ้มทัÊงตอ้งชาํระคา่ปรบับตัรจอดยานพาหนะสญูหาย เป็นเงินจาํนวน  
500.- บาท (ห้าร้อยบาทถว้น) ตอ่ใบ  รวมคา่บรกิารจอดยานพาหนะ (ถา้มี) 

 If the parking card for the visitors lost, proof of vehicle ownership shall be presented and a release form shall be 

completed in order to take the vehicle out from the Condominium upon the payment of a fine of 500.- baht (Five 

hundred baht) per a card including the parking service fee (If any). 
16. ผูฝ่้าฝืนหรอืขดัตอ่ระเบียบนี Ê  มีบทลงโทษตามลาํดบั  ดงันี Ê  
 The violators to the rules and regulations shall be punished as follows:  

15.1  ตกัเตือนดว้ยวาจา 
  Verbal warning. 
15.2  ตกัเตือนเป็นลายลกัษณอ์กัษร 
  Written warning. 
15.3   คิดเบี Êยปรบัวนัละ 1,000.- บาท (หนึÉงพนับาทถว้น) ตอ่ครัÊงทีÉมกีารฝ่าฝืนตอ่ระเบียบนี Ê  โดยเบี ÊยปรบัทีÉกาํหนดนี Êมิได้

รวมกบัเบี ÊยปรบัพิเศษทีÉกาํหนดไวใ้นแตล่ะหวัขอ้ขา้งตน้    
  Fine 1,000.- baht (One Thousand baht only) per time a violation of this regulation is reported and above 

amount of fine not included in other rules and regulation. 
 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 19 ธนัวาคม 2562 

Announced  on  19 December 2019 

 
หมายเหตุ :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรอืเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 

 คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 
Remark :    These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for living  

  benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คุณ 
ทีÉ  005/2562 :   เรืÉอง การเข้าทาํงานต่อเติม หรือ ตกแต่งภายในห้องชุด 

House Rules of Khun Juristic Person Condominium 

No. 005/2019 :  Using Entering for addition or decoration within the Units 

 

   เพืÉอความเป็นระเบียบเรียบรอ้ยในการอยูอ่าศยัของอาคารชดุและเพืÉอปอ้งกนัความเสยีหายตอ่ทรพัยส์ว่นกลางและ
ทรพัยส์นิของนิติบคุคลอาคารชดุฯ ในกรณีทีÉเจา้ของรว่มมีความประสงคจ์ะดาํเนินการตอ่เติมหรอืตกแตง่ภายในหอ้งชดุ ผูเ้กีÉยวขอ้ง
ทกุสว่นจะตอ้งปฏิบตัิใหถ้กูตอ้งตามกฎหมายทีÉเกีÉยวขอ้ง  และปฏิบตัิตามระเบียบของนิติบคุคลอาคารชดุฯ  ดงันี Ê 

   For the comfort and safety of residence and to maintain the standard of the property and facilities within the 

condominium, a unit owner who would like to carry out interior decoration work and all related person shall strictly comply 

with these regulations and the related Condominium Rules and Regulations as follows:  

 

1. ระเบียบนี Êบงัคบักบั เจา้ของรว่ม บรวิาร, ผูแ้ทน, ผูร้บัจา้ง, คนงาน, หรอืบคุคลใดๆ ก็ตามทีÉเขา้ไปภายใน หรอืขอบเขตของ 
อาคารชดุ 

These rules apply to Co-owners, followers, representatives, employees, workers or any person who enter the area 

of Khun Juristic Person Condominium. 
2. บคุคลตาม ข้อ 1.  ตอ้งปฏิบตัิตามระเบียบอยา่งเครง่ครดั  และจะปฏิเสธไมท่ราบระเบียบตา่งๆ   ของอาคารชดุ มิได ้

 The persons in article 1 shall be made aware of and follow the rules and regulations strictly and shall not reject 

acknowledged without any condition. 
3. การเขา้ไปตกแตง่หอ้งชดุ  จะตอ้งยืÉนแบบแปลนการตกแตง่ และแบบระบบไฟฟา้ ประปา (M&E)  จาํนวน  1 ชดุ  สง่ใหน้ิติบคุคล

อาคารชดุลว่งหนา้อยา่งนอ้ย  15  วนั  เพืÉออนมุตัิการดาํเนินการ หากนิติบคุคลอาคารชดุฯ  มีเงืÉอนไขและวิธีการทีÉแกไ้ขในแบบ
แปลนการตกแตง่ขอใหม้กีารแกไ้ข  และสง่แบบใหมเ่พืÉอพิจารณาอนมุตัิอีกครัÊง 

 Entering to decorate the units, 1 set of interior decoration, sanitary system and M&E (mechanic & engineering 

system) drawings shall be submitted to The condominium juristic person  at least 15 days prior to work 

commencing for approval of such plans. If The condominium juristic person  has comments or requires the 

drawings to be amended a new set of revised drawings shall be submitted for approval before work can 

commence. 
4. การเขา้ไปตกแตง่ในหอ้งชดุจะตอ้งดาํเนินการตามแบบเงืÉอนไขทีÉไดร้บัอนมุตัิจากนิติบคุคลอาคารชดุฯ เทา่นัÊน  และนิติบคุคล

อาคารชดุฯ  สามารถเขา้ไปตรวจสอบการทาํงานไดต้ลอดเวลา 

Those entering the property to decorate the units shall abide by the rules and regulations and conditions approved 

by The condominium juristic person  and The condominium juristic person  can enter to inspect such working any 

time to check on compliance. 
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5. เจา้ของรว่มตอ้งแจง้รายชืÉอ และสง่สาํเนาบตัรประจาํตวัประชาชนของผูท้ีÉจะเขา้มาตาม ข้อ ř.  ก่อนเขา้มาทาํงานลว่งหนา้เพืÉอ
เขียนใบขอคาํรอ้งและขออนญุาตโดยมีรายละเอียด และเอกสารตา่งๆ  ดงันี Ê 

 The names, and ID card of those persons in article 1 shall be notified before working in advance in order to fill an 

application and get approval with the following details. 
5.1 ชืÉอเจา้ของหอ้ง  และเลขทีÉหอ้งชดุ 

 Name of co-owners and unit no. 
5.2 ระบชุนิด  และประเภทงาน 

 Specify the kind and type of work.  
5.3 ระยะเวลาจะเขา้การทาํงานตกแตง่ 
 Duration to enter for such work. 
5.4 ชืÉอผูค้วบคมุงานพรอ้มสาํเนาบตัรประจาํตวัประชาชน 

 Name of supervisor with a copy of their ID Card. 
5.5 ชืÉอผูเ้ขา้ไปทาํงาน (รายบคุคล) พรอ้มบตัรประชาชน (หากไมม่ีใหน้าํรูปถ่ายพรอ้มหนงัสอืรบัรองจากเจา้ของหอ้งชดุ  หรอื

ผูค้วบคมุงานไวเ้ป็นหลกัฐาน) 
 Name of workers (individuals) with copy of their ID card, (if not, a photo with a signed certificate from Co-

owners or the supervisor shall be taken as evidence.) 
5.6 เบอรโ์ทรศพัทต์ิดตอ่ฉกุเฉิน  รวมทัÊงทีÉอยูข่องผูร้บัเหมา 

 Telephone No. in case of emergency shall be given including the address of such contractor. 
5.7 หนงัสอือนญุาตยินยอมจากเจา้ของหอ้งชดุ 

 Letter of Consent from the Unit Owner. 
5.8  ชาํระคา่ใชจ้า่ยทีÉเป็นคา่ธรรมเนียมการตกแตง่หอ้งชดุและการดาํเนินการลว่งหนา้เดือนละ ś,ŘŘŘ. -  บาท   
        (สามพันบาทถว้น) และหรอืตามระยะเวลาทีÉไดร้ะบเุวลาใน  ข้อ 5.3  
         Pay the cost which is the fee for decoration to the unit and operation in advance each month 3,000. - baht 

(three thousand baht only) and/or by the duration specified in   Article 5.3 

6. ระยะเวลาการดาํเนินการตกแตง่ รายละเอียดดงันี Ê 
- 1 หอ้งนอน ดาํเนินการใหแ้ลว้เสรจ็ภายในระยะเวลา 2 เดือน  
- 2 หอ้งนอน ดาํเนินการใหแ้ลว้เสรจ็ภายในระยะเวลา 3 เดือน   
- 3 หอ้งนอน ดาํเนินการใหแ้ลว้เสรจ็ภายในระยะเวลา 4 เดือน 

-  Penthouse ดาํเนินการใหแ้ลว้เสรจ็ภ 

- ายในระยะเวลา 5 เดือน 

นบัจากวนัทีÉเริÉมเขา้ดาํเนินการ หากการดาํเนินการตกแตง่ลา่ชา้เกินกวา่ระยะเวลาทีÉกาํหนด เจา้ของหอ้งชดุจะตอ้งชาํระคา่ปรบั
เป็นจาํนวน 10,000.- บาทตอ่เดอืน (หนึÉงหมืÉนบาทถว้น)  ทัÊงนี ÊเพืÉอรกัษาความสงบสขุในการพกัอาศยัรว่มกนัของทา่นเจา้ของ
รว่ม  และผูพ้กัอาศยั 
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Duration of decoration detail as below  

- 1 bedroom units has to be completed within 2 months 

- 2 bedrooms units has to be completed within 3 months 

- 3 bedrooms units has to be completed within 4 months 

- Penthouse units has to be completed within 5 months 

Duration of decoration shall be completed from the starting date of work. In case of any delayed, the penalty charge 

will be applied for units at the amount of 10,000. - baht per month.  (Ten thousand baht only) 
เจา้ของรว่มตอ้งวางเงินประกนัความเสยีหายตอ่ทรพัยส์นิสว่นกลางและประกนัการผิดระเบียบลว่งหนา้ 30 วนัก่อนดาํเนินการ
เขา้ตกแตง่หอ้งชดุแตล่ะครัÊง  ดงัตอ่ไปนี Ê  

 -  1 หอ้งนอน วงเงินคํÊาประกนั 50,000.- บาท (ห้าหมืÉนบาทถว้น) 
 -  2 หอ้งนอน วงเงินคํÊาประกนั 70,000.- บาท (เจ็ดหมืÉนบาทถว้น) 
 -  3 หอ้งนอน วงเงินคํÊาประกนั 90,000.- บาท (เก้าหมืÉนบาทถว้น) 
 -  Penthouse วงเงินคํÊาประกนั 100,000.- บาท (หนึÉงแสนบาทถว้น)  

 A deposit held against damage and default to the rules shall be pay in advance of 30 days before work starts. The 

rates of deposit are as follows: 
 - 1  bedroom amount deposit 50,000.- baht (Fifty thousand baht only) 
 - 2  bedrooms amount deposit 70,000.- baht (Seventy thousand baht only) 
 - 3  bedrooms amount deposit 90,000.- baht (Ninety thousand baht only) 
 - Penthouse amount deposit 100,000.- baht (One hundred thousand baht only) 
 ทัÊงนี Ê นิติบคุคลอาคารชดุฯ จะคืนเงินประกนัใหเ้มืÉอทาํการตกแตง่แลว้เสรจ็ และผา่นการตรวจสอบ ไมม่ีความเสยีหายตอ่
ทรพัยส์นิใดๆ จะคืนเงินภายใน 30 วนั โดยไมม่ดีอกเบี Êย หลงัจากเจา้ของรว่มไดย้ืÉนขอคืนเงินประกนัแตห่ากการทาํงานดงักลา่ว  
ทาํใหเ้กิดความเสยีหายแก่ทรพัยส์นิสว่นกลาง หรอืทรพัยส์นิผูอ้ืÉน นิติบคุคลอาคารชดุฯ มีอาํนาจพิจารณาหกัหรอืรบิเงินประกนั
ดงักลา่ว เพืÉอชดเชยคา่เสยีหายทีÉเกิดขึ Êนไดต้ามสมควรหากความเสยีหายเกินกวา่เงินทีÉวางประกนัไวเ้จา้ของรว่มตอ้งรบัผิดชอบ
ชาํระคา่เสยีหายจนครบจาํนวน และหากเจา้ของรว่มทา่นนัÊนมีการขอดาํเนินการตกแตง่ตอ่เติมหอ้งชดุคราวตอ่ไปอีกจะตอ้ง
วางเงินคํÊาประกนัเพิÉมจากเดมิอีก 3 เทา่หรอืตามจาํนวนทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ พิจารณาตามความเหมาะสม 

The deposit shall be returned when the interior decorating work has been completed and passed inspection and 

there is no damage to the common property or the other property within 30 days. Should interior decoration work 

causes damage to the common property or other property The condominium juristic person has the right to consider 

and deduct or confiscate such deposit to compensate the damage. If the cost of repair of such damage is greater 

than the deposit the Co-owners shall be liable for the full cost of damages. If redecorating work is then required, the 

deposit shall be increased to 3 times the original deposit or an amount The condominium juristic person considers 

reasonable. 
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7. ทกุวนัก่อนเขา้ทาํงาน ผูค้วบคมุงานตอ้งแจง้รายชืÉอใหเ้จา้หนา้ทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ  ตรวจเช็คผูเ้ขา้ไปทาํงานทกุวนั               
(ผูเ้ขา้ทาํงานตอ้งเป็นบคุคลทีÉมีรายชืÉอตรงกบัทีÉลงทะเบียนไว ้และจะใชชื้Éอทดแทนกนัไมไ่ด ้ หากมกีารเปลีÉยนแปลงตอ้งเสนอชืÉอ
ใหมต่าม ขอ้ 5.4 และ 5.5  อีกครัÊง  เพืÉอใหน้ิติบคุคลอาคารชดุฯ  อนญุาตก่อนเขา้พื ÊนทีÉ) 

 Every day before working the supervisor shall notify the names of workers to the Condominium Juristic Person. 
(The workers shall be the persons with the names registered, the names cannot be replaced, in case of change, 

the new names shall be submitted by Article 5.4 and 5.5 again so that The condominium juristic person shall allow 

before entering the area.) 
8. ขณะทาํงานตอ้งมีผูค้วบคมุงานอยูต่ลอดเวลา และผูร้บัเหมาตอ้งติดบตัรไวบ้รเิวณหนา้อกเสื ÊอเพืÉอใหต้รวจสอบได ้ เมืÉอออกจาก

อาคารชดุตอ้งแลกบตัรคืนหมดทกุคนตามรายชืÉอทีÉแสดงตอนเขา้มาทาํงาน   
 While working, the supervisor shall control the workforce and each worker shall attach and display a visitor / 

contractor card clearly on their clothes for easy identification and inspection. When exiting the building the card 

shall be returned and the workers names will be checked off the name list. 
9. วนัจนัทร ์– วนัศกุร ์ เวลาทาํงาน  09.00 น. ถึง 17.00 น.  สาํหรบัวนัเสาร ์– อาทิตย ์และวนัหยดุนกัขตัฤกษ์   นิติบคุคลอาคารชดุ 

ของดเขา้ทาํงานตอ่เติม  หรอืตกแตง่ภายในหอ้งชดุ  
Working times on Monday-Friday are 09.00 hrs. to 17.00 hrs. For Saturday, Sunday and holidays The condominium 

juristic person  will not permit interior work within the units. 
10. การขนยา้ยวสัดสุิÉงของ เครืÉองมือสมัภาระ เขา้ - ออก  ผูร้บัเหมาจะตอ้งเตรยีมวสัดอุปุกรณ ์  เพืÉอใชป้อ้งกนัความเสยีหายแก่

ทรพัยส์ว่นกลาง และ/หรอืทรพัยส์นิของบคุคลอืÉนระหวา่งการขนยา้ยอยา่งเครง่ครดั รวมถึงจดัใหม้ีอปุกรณป์อ้งกนัพื Êน ผนงั ฝา้
เพดาน  ลฟิตข์นของอยา่งเพียงพอ  และจะตอ้งทาํรายการยืÉนตอ่เจา้หนา้ทีÉรกัษาความความปลอดภยัทกุครัÊงโดยมีผูจ้ดัการ
อาคารฯ  เป็นผูอ้นมุตัิ (แบบฟอรม์ขอไดที้Éนิติบคุคลอาคารชดุ) ทัÊงนี Ê นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสทิธิÍทีÉจะเขา้ตรวจคน้ได้
ตลอดเวลา  หากมีพฤติกรรมนา่สงสยัหรอืเกิดทรพัยส์นิสญูหายในอาคาร 

 Materials, tools and equipment brought into or taken out of the property shall be carried with care to avoid causing 

damage to the common property and/or the other property. Adequate protection for floors, walls, ceiling and interior 

of the service lift shall be the responsibility of the contractor. Items being brought in to or taken out of the property 

should be listed and approve by the Residence Manager (The form is available at the Condominium Juristic 

Person). The condominium juristic person reserves the right to inspect at any time or if the conduct of the workers 

is suspicious or there is loss of property in the building. 
11. หา้มนาํวสัดอุปุกรณท์กุชนิดมาวาง  หรอืเก็บไว ้ณ  พื ÊนทีÉสว่นกลางของอาคารโดยเด็ดขาด ยกเวน้ในทีÉๆ  นิติบคุคลอาคารชดุฯ 

อนญุาตเป็นคราวๆ  ไป 

It is prohibited to keep any material, equipment or tools in the common area of the building except at a place 

permitted by The condominium juristic person from time to time. 
12. หา้มวางวสัดสุิÉงของอปุกรณต์กแตง่ทกุชนิด  เพืÉอพกัรอขนถา่ยในพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะ  ยกเวน้ในบรเิวณและเวลาทีÉนิติบคุคล

อาคารชดุกาํหนดไวใ้ห ้  และจะพกัรอขนถ่ายไดเ้ฉพาะช่วงเวลาทีÉอนญุาต  เทา่นัÊน 
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 It is prohibited to keep or transfer any material, equipment or tools in the parking area except at the area and time 

determined by the Condominium Juristic Person. Transfer of such is only permitted at designated times. 
13. หา้มขนถา่ยไมห้รอืวสัดทุีÉมีขนาดยาวมากเกินขนาด ขึ Êน – ลง ลฟิต ์ บนัไดและพื ÊนทีÉสว่นกลาง จะตอ้งตดัใหเ้หมาะสมกบัการ

เคลืÉอนยา้ย  เพืÉอเป็นการปอ้งกนัการเกิดความเสยีหายของทรพัยส์นิสว่นกลาง  และ/หรอืทรพัยส์นิของบคุคลอืÉน 

 Material larger than the interior size of the service elevator cannot be carried in the common area and shall be cut 

to an appropriate size in order to avoid damage to the common property and/or the other property.  
14. หา้มนาํสิÉงทีÉเป็นวตัถไุวไฟทกุชนิดมาเก็บรอไวใ้นอาคารโดยเด็ดขาด  เช่น  นํÊามนั ทินเนอร ์ แอลกอฮอล ์ เมืÉอเลกิจากการ

ปฏิบตัิงานใหน้าํกลบัไปดว้ยทกุครัÊงทกุวนั 

 The inflammable material such as oil, thinners and alcohol cannot be kept on the property and shall be removed 

by the contractor at the end of each day. 
15. หา้มทิ Êงเศษขยะ หรอืวสัดกุ่อสรา้งทกุชนิด ลงในทอ่ระบายนํÊา ชกัโครก อา่งลา้งหนา้ และทางหนา้ตา่ง หรอืบรเิวณอืÉนนอกตวั

อาคารชดุแตจ่ะตอ้งรวบรวมบรรจภุาชนะ  หรอืหอ่พลาสติกใหม้ิดชิดนาํกลบัไปทิ ÊงทกุวนัซึÉงถือเป็นภาระหนา้ทีÉของผูร้บัเหมา 

Construction debris and unused construction material shall be disposed of correctly. It is prohibited to pour waste 

liquids into the drainage system including sinks and toilets or throw waste items out of the window or leave them 

laying around. All construction debris shall be collect and placed in plastic cleaning bags to prevent spillage of 

liquids or dust and removed every day. It is the responsibility of contractor. 
16. ระหวา่งปฏิบตังิานตอ้งรกัษาความสะอาดทางเดินรว่มและพื ÊนทีÉสว่นกลางและปิดประตหูอ้งชดุทีÉตดิกบัทางเดินรว่มใหเ้รยีบรอ้ย

ทกุครัÊง   หากมีฝนตกหรอืพายตุอ้งปิดประตแูละหนา้ตา่งทกุบานทนัที 

 During fitting out work the common area shall be kept clean and tidy and the door of the unit kept closed. When it 

rains all the windows and doors shall be closed immediately.  
17. หา้มทาํการใดใด อนัสง่ผลใหเ้กิดความเสยีหายแก่ อปุกรณท์ีÉเกีÉยวขอ้งกบัความปลอดภยัภายในหอ้งชดุ ยกตวัอยา่ง เช่น ทีÉ

ตรวจจบัควนั ระบบหวักระจายนํÊา 

Not allow any accident which may activated all security equipment ex. Smoke detector, sprinkle 

18. เมืÉอเลกิงาน ตอ้งปิดหนา้ตา่ง  และประตทูกุบานอยา่งมิดชิด  และเรยีบรอ้ยทกุครัÊง 
At the end of each day when the work stops the windows and doors shall be closed. 

19. เวลาทาํงานตัÊงแตเ่วลา  09.00 น. - 17.00 น. วนัจนัทร ์– วนัศกุร ์ เทา่นัÊน  ถา้มีความจาํเป็นจะตอ้งทาํงานเกินกวา่เวลาทีÉกาํหนด 
ในวนัเสาร ์ –อาทิตย ์ และวนัหยดุนกัขตัฤกษ์ ตอ้งขออนญุาตจากนิติบคุคลอาคารชดุ  และนิติบคุคลจะพิจารณาอนมุตัิตาม
ความเหมาะสมภายใตเ้งืÉอนไขทีÉกาํหนด  เทา่นัÊน 

         Working hours are 09.00 hrs. to 17.00 hrs. In case it is necessary to work overtime during Saturday,  

         Sunday, holidays the contractor shall ask permission from the Condominium Juristic Person. Approval will be   
given on a case by case basis if the work is necessary under conditions set by the Juristic Person. 

20. หา้มผูร้บัเหมา คนงานพกัอาศยัในอาคารชดุไมว่า่ในเวลาใดๆ ยกเวน้ระยะเวลาทาํงานตามทีÉกาํหนดและไดร้บัอนญุาตเทา่นัÊน 
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 Workers are prohibited to reside in the units outside the permitted working times unless special permission is 

granted by Condominium Juristic Person. 
21. ใหค้นงานของผูร้บัเหมาใชห้อ้งนํÊาภายในหอ้งชดุทีÉกาํลงัตกแตง่เทา่นัÊน และในระหวา่งทีÉปฏิบตังิานหรอืระหวา่งพกัหา้มดืÉมสรุา, 

เลน่การพนนั,  สง่เสยีงดงั  หรอืเลน่กีฬาทกุชนิดภายในอาคาร  และใหอ้ยูภ่ายในหอ้งชดุทีÉกาํลงัตกแตง่เทา่นัÊน   
 Workers shall use the toilet within the unit being decorated only. While the workers are on the property the 

consumption of alcohol and gambling of any sort is strictly prohibited. Workers shall not make a loud noise or play 

any kind of sport within the building. Workers are restricted to stay within the unit under decoration only. 
22. หา้มกระทาํการใดๆ  อนัอาจเป็นการกระทบกระเทือนตอ่โครงสรา้ง ระบบประปา, ไฟฟา้, ความมัÉนคง, ระบบการปอ้งกนัความ

เสยีหายของอาคารชดุ  รวมทัÊงความสวยงามทางดา้นสถาปัตยกรรมโดยเด็ดขาด  
 Any action or activity that may cause damage or affect, but not limited to the structure, water supply system, 

electricity, security, fire protection system of the building, including the beauty of architecture is strictly prohibited. 
23. หา้มผูร้บัเหมาตกแตง่ใชก้ระแสไฟฟา้และนํÊาประปาจากจดุทีÉเป็นทรพัยส์นิสว่นกลางใหใ้ชภ้ายในหอ้งชดุทีÉกาํลงัตกแตง่เทา่นัÊน

เวน้แตจ่ะไดร้บัอนญุาตจากนิติบคุคลอาคารชดุฯ ก่อน   ซึÉงจะตอ้งเสยีคา่ใชจ้่ายตามทีนิติบคุคลอาคารชดุฯ กาํหนด  
 The contractor is prohibited to use the electricity and water supply of the common property. Contractors shall use 

only the water supply within the unit being decorating only except if special permission is granted by the 

Condominium Juristic Person. The cost shall be determined by The condominium juristic person and paid by the 

contractor. 
24. หา้มแขวนเสื Êอผา้ ตากผา้ หรอืวางสิÉงของใดๆ  บรเิวณระเบียงหรอืเฉลยีงดา้นนอก 

 It is prohibited to hang clothes or material to dry on the balcony or to keep any construction material or equipment 

on the balcony or outer terrace.  
25. หา้มสบูบหุรีÉภายในอาคารชดุทกุทีÉ  ไมว่า่จะเป็นภายในหอ้งชดุ  ทางเดินรว่ม  บนัไดหนีไฟ  โดยเด็ดขาด  

Smoking anywhere in the building even in the unit being decorated is strictly prohibited. 
26. หา้มตอ่เติมสิÉงใดรุกลํÊา หรอืยืÉนเขา้ไปในบรเิวณทรพัยส์นิสว่นกลาง  รวมทัÊงการเปลีÉยนแปลงความสวยงามดา้นสถาปัตยกรรม

โดยเด็ดขาด 

No items or features whether temporary or permanent are allowed to protrude in to the common property. 
Anything thing that might change or affect the beauty of architecture strictly is strictly forbidden. 

27. ในกรณีทีÉเกิดความเสยีหายกบัทรพัยส์ว่นกลาง  และ/หรอื ทรพัยส์ินของบคุคลอืÉนจากตกแตง่ หรอืฝ่าฝืนระเบียบ นิติบคุคล
อาคารชดุฯ  จะดาํเนินการเรยีกเก็บหรอืหกัเงินคํÊาประกนัทนัทีตามระเบียบ   หรอืดาํเนินการตามทีÉเห็นสมควร 
If damage to the common property and/or the other property occurs or there is a violation of the rules and 

regulations The condominium juristic person shall keep or deduct from the deposit a reasonable amount to cover 

the cost of damages or as a penalty fine.  
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28. ขณะตกแตง่ และหลงัจากการตกแตง่แลว้เสรจ็  ผูร้บัเหมาจะตอ้งทาํความสะอาดทัÊงภายใน  และภายนอกหอ้งชดุ เช่น โถงลฟิต์
ทางเดินรว่ม  และบนัไดทีÉใชใ้นการขนยา้ยวสัด ุ ขึ Êน - ลง  ใหส้ะอาดเรยีบรอ้ย และก่อนทีÉผูร้บัเหมาจะยา้ยออกจากหนา้งาน
จะตอ้งแจง้ใหท้างนิติบคุคลอาคารชดุฯ  ทราบเพืÉอตรวจเช็คความเรยีบรอ้ย 

 The contractor is responsible for cleaning the areas they use such as service lift, lift lobby, common walking path 

and stairs used for carrying material both up and down before the contractor leaves the site each day. The 

condominium juristic person shall be informed prior leave property in term of check all area are in good condition 

29. ตอ้งนาํถงัดบัเพลงิสภาพพรอ้มใชง้านขนาดไมต่ํÉากวา่  10  ปอนด ์ มาประจาํไวภ้ายในหอ้งชดุตัÊงแตเ่ริÉมงานตกแตง่ภายในอยา่ง
นอ้ยหอ้งชดุละ  2  ถงั  จนกระทัÉงงานแลว้เสรจ็  

 Contractors shall provide fully operating fire extinguishers, at least two per unit.  
30. การใชล้ฟิตข์นของ  เพืÉอขนวสัดอุปุกรณใ์นงานตกแตง่หอ้งชดุจะตอ้งปฏิบตัิตามระเบียบการใชล้ฟิตข์องนิติบคุคลอาคารชดุฯ 

 The use of the service lift to carry the material, equipment for decoration in the unit is permitted if the contractor 

follows the rules and regulations and takes all reasonable steps to avoid damage to the lift car including installing 

temporary protection and a guard over the threshold to prevent rubbish falling into the lift pit.  
31.  ในกรณีทีÉมีการฝ่าฝืนระเบียบนี Ê ทางนิติบคุคลอาคารชดุฯ ไดก้าํหนดบทลงโทษตามลาํดบั หรอืแลว้แตพ่ิจารณาตามความ        

รุนแรงของเหตไุว ้ดงันี Ê 
       In case of violation of the rules The condominium juristic person has the right to determine the penalty depending 

on the seriousness of the breach as follows: 
 śř.řเตือนดว้ยวาจาหรอืลายลกัษณอ์กัษร 

Verbal or written warnings 

śř.Ś ปรบักรณีเป็นเอกสารฉบบัละ  1,000.- บาท (หนึÉงพนับาทถว้น) 
Fine as documents for each 1,000.- baht  (One thousand baht only). 

śř.ś กรณีละเมิดฝ่าฝืน ปรบัครัÊงละไมต่ ํÉากวา่  1,000.- บาท (หนึÉงพันบาทถว้น) 
Violation fine each time not less than 1,000.- baht per time (One thousand baht only).  

31.4  ปรบักรณีละเมิดขอ้หา้มการสบูบหุรีÉในอาคาร ครัÊงละไมต่ ํÉากวา่  5,000.- บาท  (ห้าพันบาทถว้น) 
Fine for smoking in the building each time not less than  5,000.- baht  (Five thousand baht only) 

śř.ŝ รบิเงินประกนัทัÊงหมดกรณีฝ่าฝืนไมเ่ชืÉอฟังซํÊาอีกหรอืก่อความรุนแรงอนัตรายตอ่ชีวิตและทรพัยส์นิรวมทัÊงระงบัการ 

 ตกแตง่  และใหอ้อกจากอาคารและดาํเนินการตามกฎหมายแลว้แตก่รณี 

To confiscate all the deposit if violations are repeated or cause seriousness harm to life and property. The 

condominium juristic person reserves the right to prosecute in serious cases and terminate the decoration 

immediately 

 

 

น.3/24



Khun Juristic Person Condominium                                                                            Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co.,Ltd.                                  Page 25 of 57 

 

31. ในกรณีทีÉมีการปรบัระหวา่งการตกแตง่จนมีผลใหว้งเงินคํÊาประกนัลดตํÉากวา่ครึÉงหนึÉงของวงเงินประกนัเจา้ของรว่มจะตอ้ง
วางเงินเพิÉมใหเ้ต็มวงเงินเดิมภายใน   7  วนั 

 If the total of fines incurred by a contractor during the decorating period is more than half of the original deposit, 

then the Co-owners shall submit the difference to make up the full deposit within 7 days.   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

รับทราบ และยนิดีปฏิบตัิตามระเบียบ ลงชืÉอ.......................................................................................(เจ้าของห้องชุด) 
Acknowledged and agreed to follow the rules Signed..........................................................................(The Co-owner) 
           Date.............................................................................. 
 

รับทราบ และยนิดีปฏิบตัิตามระเบียบ ลงชืÉอ................................................................................................(ผู้รับเหมา) 
Acknowledged and agreed to follow the rules Signed .........................................................................(The Contractor) 
        Date............................................................................. 
 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 19 ธนัวาคม 2562 

Announced on 19 Decembe r2019 

 

หมายเหตุ :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรอืเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 
 คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :    These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for living 

 benefits of the Co-owners and the followers. 

น.3/25



Khun Juristic Person Condominium                                                                            Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co.,Ltd.                                  Page 26 of 57 

 

ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คุณ 

ทีÉ 006/2562 : เรืÉอง การใช้สถานทีÉสาํหรับจดังานเลีÊยง บริเวณดาดฟ้า 
House Rules of Khun Juristic Person Condominium 

No.006/2019 : Using area for Private Party at Sky Lounge 

 

เจา้ของรว่มและบรวิาร มีสทิธิÍขอใชบ้รกิารสถานทีÉสาํหรบัจดังานเลี Êยง ภายใตร้ะเบียบดงันี Ê 
Co-owners and followers are request to use the area for Private Party under the following rules: 
 

1. สถานทีÉจดัเลี Êยงสามารถใชบ้ริการในช่วงเวลาตัÊงแต่ 07.00 - 00.00 น. ความดงัของเสียงขณะจดังานตอ้งไม่เกิน ŠŘ เดซิเบล 
โดยขอความรว่มมืองดสง่เสยีงดงัหลงัเวลา 22.00 น. จนถึง 00.00 น. เพืÉอความเป็นสว่นตวัของผูพ้กัอาศยัทา่นอืÉน ๆ 

Use of the Private Party area is from 07.00 - 00.00 hrs. The noise level must not exceed 80 decibels and kindly give 

your cooperation to minimum noise after 22:00 hrs. until 00.00 hrs. for the privacy of other residents. 
2. สถานทีÉทีÉอนญุาตสาํหรบัการจดังานเลี Êยงอยูภ่ายในบรเิวณชัÊนดาดฟา้เทา่นัÊน 

The Private Party area is located on the 27th floor at The Sky Lounge. 
3. เจา้ของรว่มจะตอ้งมีผูป้ระสานงานหลกั พรอ้มเบอรต์ิดตอ่ หรือทีมช่วยจดัการสาํหรบังานเลี Êยง (Organizer) โดยจะตอ้งแจง้ให้

นิติบคุคลฯ รบัทราบหลงัจากจองสถานทีÉ ภายใน  24 ชัÉวโมง ทัÊงนี Êหากไม่มีผูป้ระสานงานหลกั นิติบคุคลฯ ขอนญุาตสงวนสทิธิÍ
ในการปฏิเสธการจดังาน 

Co-owners must have main contact person organizer telephone number and inform after booking area in 24 hours 

if not have main contact person The condominium juristic person  reserves the right cancel reservation   

4. อนญุาตเจา้ของรว่มและ/หรือบริวารผูพ้กัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่มและ/หรือบริวารดงักลา่วใชบ้ริการได้
เทา่นัÊน และจาํกดัผูร้ว่มงานตัÊงแต ่5 แตไ่มเ่กิน 25 คน และโปรดเวน้ระยะหา่งตามความเหมาสม เพืÉอความปลอดภยัสว่นบคุคล 

Co-owners and followers who are resident and visitors arriving with that co-owners and/or the followers are allowed 

to use The Roof Top and the number of participants from 5 and should not exceed 25 persons and social distancing 

for the wellbeing and safety of the community. 
5. เจา้ของรว่มจะตอ้งแจง้รายชืÉอผูร้ว่มงาน ใหน้ิติบคุคลฯ ทราบลว่งหนา้ก่อนการจดังานลว่งหนา้อยา่งนอ้ย ś วนั  

Co-owners must inform list of visitor in advance at least 3 days.  
6. เจา้ของรว่ม สามารถใชบ้รกิารสถานทีÉสาํหรบัจดังานเลี Êยง ตามสทิธิÍดงันี Ê 
   หอ้งชดุขนาด 1 หอ้งนอน    มีสทิธิÍปิด เดือนละ 1 ครัÊง  

   หอ้งชดุขนาด 2 หอ้งนอน    มีสทิธิÍปิด เดือนละ 1 ครัÊง 
   หอ้งชดุขนาด 3 หอ้งนอน    มีสทิธิÍปิด เดือนละ 2 ครัÊง 
   หอ้งชดุขนาด Penthouse   มีสทิธิÍปิด เดือนละ 2 ครัÊง 
  โดยสามารถใชบ้ริการไดค้รัÊงละไม่เกิน 4 ชัÉวโมง หากเกินจาํนวนชัÉวโมงทีÉระบุขา้งตน้ มีค่าบริการ 8,000.- บาท ต่อชัÉวโมง  
(แปดพันบาทถว้น) 
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Co-owners, residents or tenants to use the area for Private Party as per below: 
   1 Bedroom allow for 1 time per month 

   2 Bedrooms allow for 1 time per month 

   3 Bedrooms allow for 2 times per month 

   Penthouse  allow  for 2 times per month 

Usage will be available for a maximum for 4 hours per time only. In case usage is over 4 hours a fee will be charged 

at 8,000 baht per hour. (Eight thousand baht) 
7. เจา้ของรว่มจะตอ้งชาํระคา่บรกิารทาํความสะอาด และคา่ปิดพื ÊนทีÉตอ่ครัÊง ตามรายละเอีดดงันี Ê 

   จาํนวนผูร้ว่มงาน ตัÊงแต ่5 – 10 คน จาํนวนเงิน 5,000.- บาท (ห้าพันบาทถว้น) 
   จาํนวนผูร้ว่มงาน ตัÊงแต ่11 – 15 คน จาํนวนเงิน 10,000.- บาท (หนึÉงหมืÉนบาทถว้น) 
   จาํนวนผูร้ว่มงาน ตัÊงแต ่16 – 25 คน จาํนวนเงิน 15,000.- บาท (หนึÉงหมืÉนห้าพันบาทถว้น) 
 Co-owner shall pay the cleaning fee and closed areas per time detail as below: 
   number of guests 5 – 10 persons  amount 5,000. - baht (Five thousand baht only)  
   number of guests 11 – 15 persons  amount 10,000. - baht (Ten thousand baht only) 
   number of guests 16 – 25 persons  amount 15,000. - baht (Fifteen thousand baht only) 

8. สาํหรบัเจา้ของรว่มทีÉมีความประสงคใ์ชบ้ริการมากกว่าจาํนวนสิทธิÍทีÉระบตุามขา้งตน้ตามขอ้ Ş จะตอ้งชาํระค่าบริการการใช้
สถานทีÉ และคา่ทาํความสะอาด ชัÉวโมงละ 8,000.- บาทตอ่ชัÉวโมง (แปดพันบาทถว้น) 
Incase request to use the Private Party area over the right which mentioned as per No.6 , the fee will be applied for 

clening and closed area 8,000 baht per hour (Eight thousand baht) 
9. กรณีใชพ้ื ÊนทีÉปิดสว่นตวั กาํหนดใหจ้ดัหา เจา้หนา้ทีÉรกัษาความปลอดภยัเพิÉมเติม อยา่งนอ้ย 2 คน เพืÉอดแูลความปลอดภยัและ

ความเรยีบรอ้ยของผูเ้ขา้มารว่มงาน 

Incase the Private Party The host is request to hire at least 2 security guards for safety and security of all participants. 
10. เจา้ของรว่ม บริวารและ แขกผูใ้ชบ้ริการ ตอ้งแจง้ความประสงคก์ารใชห้อ้งแก่เจา้หนา้ทีÉนิติบคุคลลว่งหนา้อยา่งนอ้ย 7 วนั และ 

นิติบคุคลขอสงวนสทิธิÍในการรบัจองลว่งหนา้ไดไ้มเ่กิน 1 เดือน 

Co- owners followers and/ or visitors are requested to book in advance for service at least 7 days and not over a 

month. 
11. เจา้ของรว่มตอ้งวางเงินประกนัความเสยีหายตอ่ทรพัยส์นิสว่นกลาง ก่อนเขา้ใชบ้รกิารเป็นจาํนวนเงิน 50,000 .- บาท (ห้าหมืÉน

บาทถว้น) โดยนิติบคุคลฯ จะคืนเงินใหภ้ายใน 30 วนัหลงังานเลี Êยง หากไมม่ีความเสยีหายตอ่ทรพัยส์นิใดๆ ทัÊงนี Ê หากนิติบคุคล
ฯ ตรวจพบความเสียหายใดๆ ทีÉเกิดขึ Êนจากงานเลี Êยงขา้งตน้  เจา้ของรว่มจะตอ้งรบัผิดชอบชาํระค่าเสียหายตามมลูค่าความ
เสยีหายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ 

         A deposit against damage and default of the rules shall be payable in advance in amount of 50,000. - baht (Fifty 

thousand baht only) 
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 If there is no damage the deposit shall be returned within 30 days. Should any damage to the property occur during 

the party, The condominium juristic person reserves the right to deduct the cost of damages from the deposit.  If 
such damage is greater than the deposit, then the co-owners the followers and/or the visitor shall be liable to pay 

for the full cost of damages. 
12. หา้มใช ้แก๊ส และวตัถไุวไฟ  หรอืเตาถ่าน   ในการประกอบอาหาร  ภายในพื ÊนทีÉจดังาน 

 Gas, flammable objects, or charcoal stove are not allowed for cooking food in The Private Party area. 
13.  หา้มเคลืÉอนยา้ยเฟอรน์ิเจอร ์และอปุกรณต์กแตง่ทกุชิ Êนภายในพื ÊนทีÉอยา่งเด็ดขาด  

Any furniture and all equipment in the area for private party are not allowed to be moved from their existing position. 
řŘ.  ทา่นเจา้ของรว่ม และ/หรอื บรวิาร สามารถสบูบหุรีÉในบรเิวณทีÉกาํหนดไวเ้ทา่นัÊน         
 Please smoke at designed area which is provided only. 
řř.  ขอความรว่มมือในการใชห้อ้งจดัเลี Êยงดว้ยความสภุาพ และไมเ่ป็นการรบกวนผูพ้กัอาศยัทา่นอืÉน 

Please give your cooperation to use Private party area with courtesy to others and refrain from disturbing others.  
řŚ.  กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรอื แขกผูใ้ชบ้รกิาร ทาํความเสยีหายใหแ้ก่ทรพัยส์นิของสถานทีÉจดังานเลี Êยงหรอื ทรพัยส์นิ    
      สว่นกลาง เจา้ของรว่มและบรวิารจะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุ ตามจาํนวนคา่ใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ   
 If the Co- owners the followers and/ or the visitors cause damage to The Private Party Area or common property, 

they shall be liable to compensate The condominium juristic person for the actual cost of damage.  
řś. นิติบคุคลฯ และฝ่ายจดัการไมม่ีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสยีหาย สญูหายของทรพัยส์นิ ของเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/ 
      หรอืแขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสยีหายตอ่ชีวิต รา่งกายของ เจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรอืแขกผูใ้ชบ้รกิาร อนัเนืÉองมาจากการ   
      ใชง้านทีÉผิดประเภทหรอืใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักลา่ว   

The condominium juristic person and Management shall not be responsible for any damage or loss of private 

property left The Private Party Area and are not responsible for any injury or death caused by inappropriate or 

careless use of The Private Party Area. 
řŜ   นิติบคุคลขอสงวนสทิธิÍในการระงบัการใหบ้รกิารการใชส้ถานทีÉจดังานเลี Êยงทนัที หากผูใ้ชบ้รกิารไมป่ฏิบตัิตามกฏระเบียบของ 
       นิติบคุคลฯ อาคารชดุ   
 The condominium juristic person reserved the right not permit any person who is unable to follow these rules and 

regulations of Residence to use Private Party area. 
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รับทราบ และยนิดีปฏิบตัิตามระเบียบ ลงชืÉอ.......................................................................................(เจ้าของห้องชุด) 
Acknowledged and agreed to follow the rules Signed..........................................................................(The Co-owner) 
           Date.............................................................................. 
 

รับทราบ และยนิดีปฏิบตัิตามระเบียบ ลงชืÉอ................................................................................................(ผู้จัดงาน) 
Acknowledged and agreed to follow the rules Signed .........................................................................(The Organizer) 
        Date............................................................................. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 19 ธนัวาคม 2562 

Announced on 19 December 2019 

 

หมายเหตุ :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรอืเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 
 คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :    These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for living 

 benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คุณ 
ทีÉ  007/2562 :  เรืÉอง การใช้งานหอ้งสมุด 

House Rules of Khun Juristic Person Condominium 

No. 007/2019 : Using The Reading Lounge 

 

เจา้ของรว่มและบรวิาร มีสทิธิÍเขา้ใชบ้รกิารหอ้งสมดุ ( The Reading Lounge)  ภายใตร้ะเบียบดงันี Ê 
The Co-owners and the follower shall use the private Meeting room under the following rules: 
1. หอ้งสมดุ เปิดบรกิารตัÊงแตเ่วลา 07.00 - 22.00น. 

The Reading Lounge is opened for service from 07.00 - 22.00 hrs. 
2. อนญุาตเจา้ของรว่มและ/หรือบริวารผูพ้กัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่มและ/หรือบริวารดงักลา่วใชบ้ริการได้

เท่านัÊน โดยสามารถจดัประชุมแบบสว่นตัว และจาํกดัผูร้ว่มประชุมตัÊงแต ่ŝ คน แต่ไม่เกิน 12 คน และโปรดเวน้ระยะห่างตาม
ความเหมาะสม เพืÉอความปลอดภยัสว่นบคุคล 

Only Co- owners and followers who are resident and visitors arriving with that co- owners and/ or the followers are 

allowed to use the The Reading Lounge area and the number of participants from 5 and not exceed 12 persons 
and social distancing for the wellbeing and safety of the community. 

3. เจา้ของรว่มจะตอ้งชาํระค่าบริการทาํความสะอาดหอ้งสมุด และหอ้งประชุม  เป็นจาํนวนเงิน 3,000 บาท ต่อครัÊง (สามพัน
บาทถว้น) ไมร่วมคา่เครืÉองดืÉม 

Co-owner shall pay the cleaning fee for 3,000 baht per time (Three thousand baht only)  for all area of The Private 

Meeting Room and The Reading Lounge not including drink fee. 
4. เจา้ของรว่ม บริวารและ แขกผูใ้ชบ้รกิาร ตอ้งแจง้ความประสงคก์ารใชห้อ้งแก่เจา้หนา้ทีÉนิติบคุคลลว่งหนา้อยา่งนอ้ย 24 ชัÉวโมง 

และ นิติบคุคลขอสงวนสทิธิÍในการรบัจองลว่งหนา้ไดไ้มเ่กิน 7 วนั 

Co- owners followers and/ or visitors are requested to book in advance for service at least 24 hour and not over 7 

days. 
5. เจา้ของรว่มจะตอ้งแจง้รายชืÉอผูร้ว่มงาน ใหน้ิติบคุคลฯ ทราบลว่งหนา้ก่อนการจดังานลว่งหนา้อยา่งนอ้ย ś วนั  

Co-owners must inform list of visitor in advance at least 3 days 

6. เจา้ของรว่มหรอืบรวิารตาม สามารถใชบ้รกิารสถานทีÉสาํหรบัประชมุ หรอืสงัสรรค ์ตามสทิธิÍดงันี Ê 
   หอ้งชดุขนาด 1 หอ้งนอน    มีสทิธิÍปิด เดือนละ 1 ครัÊง  

   หอ้งชดุขนาด 2 หอ้งนอน    มีสทิธิÍปิด เดือนละ 1 ครัÊง 
   หอ้งชดุขนาด 3 หอ้งนอน    มีสทิธิÍปิด เดือนละ 2 ครัÊง 
   หอ้งชดุขนาด Penthouse   มีสทิธิÍปิด เดือนละ 2 ครัÊง 
   โดยสามารถใชบ้รกิารไดค้รัÊงละไมเ่กิน ś ชัÉวโมง หากตอ้งการใชบ้รกิารเกินจาํนวนชัÉวโมงทีÉระบขุา้งตน้ มีค่าบริการ 4,000 
บาท ตอ่ชัÉวโมง (สีÉพันบาทถว้น) 
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Co-owners, residents or tenants have use the area for private meeting or party as per below: 
   1 Bedroom allow for 1 times per month 

   2 Bedrooms allow for 1 times per month 

   3 Bedrooms allow for 2 times per month 

   Penthouse  allow  for 2 times per month 

Usage will be available for a maximum for 3 hours per times only. In case usage is over 3 hours a fee will be charged 

at 4,000 baht per hour (Four thousand bath). 
7. สาํหรบัเจา้ของรว่มทีÉมีความประสงคใ์ชบ้รกิารมากกวา่จาํนวนสทิธิÍทีÉระบขุา้งตน้ตามขอ้ทีÉ Ş จะตอ้งชาํระคา่บรกิารการใชส้ถานทีÉ 

ชัÉวโมงละ 4,000 บาทตอ่ชัÉวโมง (สีÉพันบาทถว้น) ยงัไมร่วมคา่ทาํความสะอาด และคา่เครืÉองดืÉม 

Incase request to use the Private Party area over the right which mentioned as per no 6, the fee will be applied for 

4,000 baht per hour (Four thousand bath) not including cleaning and drinking fee. 
8. หา้มสบูบหุรีÉ ภายในหอ้งประชมุโดยเด็ดขาด หากท่านเจา้ของรว่ม และ/หรือ บริวาร ตอ้งการสบูบหุรีÉจะตอ้งไปสบูยงัสถานทีÉทีÉ

กาํหนดไวเ้ทา่นัÊน 

Do not smoke or drink in The Reading Lounge. Please smoke at designed area which is provided only. 
9. ใหค้วามรว่มมือในการรกัษาความสะอาด และโปรดใชบ้รกิารดว้ยความสภุาพ 

Give your cooperation for maintaining cleanliness and please use the equipment with your politeness. 
 เจา้ของรว่มตอ้งวางเงินประกนัความเสยีหายตอ่ทรพัยส์นิสว่นกลาง ก่อนเขา้ใชบ้รกิารเป็นจาํนวนเงิน 50,000 บาท (ห้าหมืÉน

บาทถ้วน) โดยนิติบุคคลฯ จะคืนเงินใหภ้ายใน 30 วนัหลงังานเลี Êยง หากไม่มีความเสียหายต่อทรพัยส์ินใดๆ  ทัÊงนี Ê หากนิติ
บคุคลฯ ตรวจพบความเสียหายใดๆ ทีÉเกิดขึ Êนจากงานเลี Êยงขา้งตน้  เจา้ของรว่มจะตอ้งรบัผิดชอบชาํระคา่เสียหายตามมลูคา่
ความเสยีหายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ 

         A deposit against damage and default of the rules shall be payable in advance in amount of 50,000 baht ( Fifty 

thousand baht only) If there is no damage the deposit shall be returned within 30 days. Should any damage to the 

property occur during the party, The condominium juristic person reserves the right to deduct the cost of damages 

from the deposit.  If such damage is greater than the deposit, then the co- owners the followers and/ or the visitor 

shall be liable to pay for the full cost of damages. 
10. กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรอื แขกผูใ้ชบ้รกิาร ทาํความเสยีหายใหแ้ก่ทรพัยส์นิของสถานทีÉจดังานเลี Êยงหรอื ทรพัยส์นิ    
      สว่นกลาง เจา้ของรว่มและบรวิารจะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นติิบคุคลอาคารชดุ ตามจาํนวนคา่ใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ   
 If the Co- owners the followers and/ or the visitors cause damage to The Private Party Area or common property , 

they shall be liable to compensate The condominium juristic person for the actual cost of damage. 
11. นิติบคุคลฯ และฝ่ายจดัการไมม่ีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสยีหาย สญูหายของทรพัยส์นิ ของเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/ 

      หรอืแขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสยีหายตอ่ชีวิต รา่งกายของ เจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรอืแขกผูใ้ชบ้รกิาร อนัเนืÉองมาจากการ   
      ใชง้านทีÉผิดประเภทหรอืใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักลา่ว   
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The condominium juristic person and Management shall not be responsible for any damage or loss of private 

property left The Private Party Area and are not responsible for any injury or death caused by inappropriate or 

careless use of The Private Party Area. 
řŜ   นิติบคุคลขอสงวนสทิธิÍในการระงบัการใหบ้รกิารการใชส้ถานทีÉจดังานเลี Êยงทนัที หากผูใ้ชบ้รกิารไมป่ฏิบตัิตามกฏระเบียบของ 
       นิติบคุคลฯ อาคารชดุ   
 The condominium juristic person reserved the right not permit any person who is unable to follow these rules and 

regulations of Residence to use Private Party area. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 19 ธนัวาคม 2562 

Announced on 19 December 2019 

 

หมายเหตุ :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรอืเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ
นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for living benefits 

of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คุณ 
ทีÉ  008/2562 :  เรืÉอง การใช้หอ้งประชุม 

House Rules of Khun Juristic Person Condominium 

No. 008/2019 : Using The Private Meeting Room 

 

เจา้ของรว่มและบรวิาร มีสทิธิÍเขา้ใชบ้รกิารหอ้งประชมุ ( Private Meeting Room)  ภายใตร้ะเบียบดงันี Ê 
The Co-owners and the follower shall use The Private Meeting room under the following rules: 
1. หอ้งสมดุ เปิดบรกิารตัÊงแตเ่วลา 07.00 - 22.00น.  

The Reading Lounge is opened for service from 07.00 - 22.00 hrs. 
2. อนญุาตเจา้ของรว่มและ/หรือบริวารผูพ้กัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่มและ/หรือบริวารดงักลา่วใชบ้ริการได้

เทา่นัÊน โดยสามารถจดัประชมุแบบสว่นตวั และโดยจาํกดัผูร้ว่มประชมุตัÊงแต ่ŝ คนแตไ่มเ่กิน 8 คน และโปรดเวน้ระยะหา่งตาม
ความเหมาะสม เพืÉอความปลอดภยั 

Only co- owners and followers who are resident and visitors arriving with that co- owners and/ or the followers are 

allowed to use the Private Meeting area and the number of participants from 5 and not exceed 8 persons and social 

distancing for the wellbeing and safety of the community. 
3. เจา้ของรว่มจะตอ้งชาํระคา่บรกิารทาํความสะอาดสถานทีÉ เป็นจาํนวนเงิน 1,500 บาท ตอ่ครัÊง (หนึÉงพันห้าร้อยบาทถ้วน) ไม่

รวมคา่เครืÉองดืÉม 

Co-owner shall pay the cleaning fee for 1,500 baht per time (One thousand five hundred baht only)  for all area of 

The Private Meeting Room not including drink fee. 
4. เจา้ของรว่ม บริวารและ แขกผูใ้ชบ้รกิาร ตอ้งแจง้ความประสงคก์ารใชห้อ้งแก่เจา้หนา้ทีÉนิติบคุคลลว่งหนา้อยา่งนอ้ย 24 ชัÉวโมง 

และ นิติบคุคลขอสงวนสทิธิÍในการรบัจองลว่งหนา้ไดไ้มเ่กิน ş วนั 

Co- owners followers and/ or visitors are requested to book in advance for service at least 24 hour and not over 7 

days. 
5. เจา้ของรว่มหรอืบรวิาร สามารถใชบ้รกิารสถานทีÉสาํหรบัประชมุ ตามสทิธิÍดงันี Ê 

   หอ้งชดุขนาด 1 หอ้งนอน    มีสทิธิÍปิด เดือนละ 1 ครัÊง  
   หอ้งชดุขนาด 2 หอ้งนอน    มีสทิธิÍปิด เดือนละ 1 ครัÊง 
   หอ้งชดุขนาด 3 หอ้งนอน    มีสทิธิÍปิด เดือนละ 2 ครัÊง 
   หอ้งชดุขนาด Penthouse   มีสทิธิÍปิด เดือนละ 2 ครัÊง 
   โดยสามารถใชบ้รกิารไดค้รัÊงละไมเ่กิน 3 ชัÉวโมง หากตอ้งการใชบ้ริการเกินจาํนวนชัÉวโมงทีÉระบขุา้งตน้ มีค่าบริการ 2,000 
บาท ตอ่ชัÉวโมง (สองพันบาทถว้น) 
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Co-owners, residents or tenants have use the area for Private Meeting as per below: 
   1 Bedroom allow for 1 times per month 

   2 Bedrooms allow for 1 times per month 

   3 Bedrooms allow for 2 times per month 

   Penthouse  allow  for 2 times per month 

Usage will be available for a maximum for 3 hours per times only. In case usage is over 3 hours a fee will be charged 

at 2,000 baht per hour. (Two thousand baht only) 
6. สาํหรบัเจา้ของรว่มทีÉมีความประสงคใ์ชบ้ริการมากกว่าจาํนวนสิทธิÍทีÉระบตุาม ขอ้ ŝ จะตอ้งชาํระคา่ใชส้ถานทีÉ และค่าทาํความ

สะอาด ชัÉวโมงละ 2,000 บาทตอ่ชัÉวโมง (สองพันบาทถว้น) 
Incase request to use the Private Meeting Room over the right which mentioned as per no 5, the fee will be applied 

for 2,000 baht per hour (Two thousand baht only) 
7. หา้มสูบบุหรีÉและ/หรือดืÉมเครืÉองดืÉมมึนเมาทุกชนิดภายในหอ้งประชุมโดยเด็ดขาด หากท่านเจ้าของร่วม และ/หรือ บริวาร 

ตอ้งการสบูบหุรีÉจะตอ้งไปสบูยงัสถานทีÉทีÉกาํหนดไวเ้ทา่นัÊน 

Do not smoke or drink any alcohol in The Private Meeting Room. Please smoke at designed area which is provided 

only. 
8. ใหค้วามรว่มมือในการรกัษาความสะอาด และโปรดใชบ้รกิารดว้ยความสภุาพ 

Give your cooperation for maintaining cleanliness and please use the equipment with your politeness. 
9. กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บริวาร และ/หรือ แขกผูใ้ชบ้ริการ ทาํความเสียหายใหแ้ก่หอ้งประชุมหรือ ทรพัยส์ินสว่นกลาง เจา้ของรว่ม

และบรวิารจะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุ ตามจาํนวนคา่ใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ   
If the Co-owners the followers and/or the visitors cause damage to The Private Meeting room or common property, 

they shall be liable to compensate The condominium juristic person for the actual cost of damage.  
10. นิติบคุคลอาคารชดุและฝ่ายจดัการไมม่ีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรพัยส์นิ ของเจา้ของรว่ม บริวาร และ/

หรอืแขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสยีหายตอ่ชีวติ รา่งกายของ เจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรอืแขกผูใ้ชบ้รกิาร อนัเนืÉองมาจากการ
ใชง้านทีÉผิดประเภทหรอืใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักลา่ว 

The condominium juristic person and Management shall not be responsible for any damage or loss of private 

property left the private Meeting room and are not responsible for any injury or death caused by inappropriate or 

careless use of the private Meeting room. 
11. นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสทิธิÍทีÉจะไมอ่นญุาตใหบ้คุคลทีÉไมป่ฏิบตัิตามระเบียบนี Êใช ้หอ้งประชมุไดต้ามความเหมาะสม   

The condominium juristic person reserved the right not permit any person who is unable to follow these rules and 

regulations of Residence to use Private Meeting Room 
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ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 19 ธนัวาคม 2562 

Announced on 19 December 2019 

 

 

หมายเหตุ :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรอืเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ
นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for living benefits 

of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คุณ 
ทีÉ  009/2562   :   เรืÉอง การใชห้้องชมภาพยนต ์และลานภาพยนตก์ลางแจ้ง 

House Rules of Khun Juristic Person Condominium 

No. 009/2019   :   Using The Screening Room and The Screening Yard 

 

 เจา้ของรว่ม  และบรวิาร  มีสทิธิÍเขา้ใชบ้รกิารหอ้งชมภาพยนต ์และลานภาพยนตก์ลางแจง้ ภายใตร้ะเบียบ ดงันี Ê 
 The Co-owners and the follower shall use The Screening Room and The Screening Yard Rules & Regulations under 

the following rules: 

1. หอ้งชมภาพยนต ์และลานภาพยนตก์ลางแจง้เปิดบรกิารตัÊงแตเ่วลา 07.00 - 22.00น.  
The Screening Room and The Screening Yard are opened for service from 07.00 - 22.00 hrs. 

2. หอ้งชมภาพยนต ์และลานภาพยนตก์ลางแจง้ สามารถใชบ้รกิารไดค้รัÊงละไมเ่กิน 3 ชัÉวโมง 
The Screening Room and The Screening Yard period of use will be for a maximum of 3 hours. 

3. อนญุาตเจา้ของรว่มและ/หรือบริวารผูพ้กัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่มและ/หรือบริวารดงักลา่วใชบ้ริการได้
เทา่นัÊน จาํกดัตัÊงแต ่ř คนแต ่ไมเ่กิน ŝ คน โปรดเวน้ระยะหา่งตามความเหมาสม เพืÉอความปลอดภยัสว่นบคุคล 

Only Co- owners and followers who are resident and visitors arriving with that co- owners and/ or the followers are 

allowed to use The Screening Room and the number of participants should not exceed 5 persons and social 

distancing for the wellbeing and safety of the community. 
4. เฉพาะหอ้งชมภาพยนต ์(The Screening Room) สามารถปิดพื ÊนทีÉ เพืÉอชมภาพแบบสว่นตวัตามสทิธิÍดงันี Ê 
   หอ้งชดุขนาด 1 หอ้งนอน    มีสทิธิÍใช ้ เดือนละ 1 ครัÊง  

   หอ้งชดุขนาด 2 หอ้งนอน    มีสทิธิÍใช ้ เดือนละ 1 ครัÊง 
   หอ้งชดุขนาด 3 หอ้งนอน    มีสทิธิÍใช ้ เดือนละ 2 ครัÊง 
   หอ้งชดุขนาด Penthouse   มีสทิธิÍใช ้ เดือนละ 2 ครัÊง 
 Only The Screening Room could be booking for private as per below: 
   1 Bedroom allow for 1 time per month 

   2 Bedrooms allow for 1 time per month 

   3 Bedrooms allow for 2 times per month 

   Penthouse  allow  for 2 times per month 

5. เจา้ของรว่ม บริวาร และแขกของเจา้ของรว่ม ตอ้งแจง้ความประสงคก์ารใชห้อ้งชมภาพยนต ์(The Screening Room) ใหน้ิติ
บุคคลทราบล่วงหนา้อย่างนอ้ย 24 ชัÉวโมง และ นิติบุคคลขอสงวนสิทธิÍในการรบัจองล่วงหนา้ไดไ้ม่เกิน ş วนั (ภาพยนตรท์ีÉ
นาํมาชมตอ้งเป็นภาพยนตรท์ีÉถกูตอ้งตามลขิสทิธิÍเทา่นัÊน และไมเ่ป็นภาพยนตรล์ามกอนาจาร) 
The Co- owners and the followers and their visitor are requested to book in advance for service at least 24 hours 

and not over 7 days. (The brought movies shall be copyrighted and not pornography) 
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6. เจา้ของรว่มจะตอ้งชาํระคา่บรกิารทาํความสะอาดหอ้งชมภาพยนต ์(The Screening Room)  เป็นจาํนวนเงิน 1,000 บาท ตอ่
ครัÊง (หนึÉงพันบาทถว้น)  
Co-owner shall pay the cleaning fee for 1,000. - baht (One thousand bath only) per time for The Screening Room 

7. ทางนิติฯ ขอสวงนสทิธิÍ ในการจดัรอบฉายภาพยนตรต์ามความเหมาะสม และขอสงวนสทิธิÍทา่นเจา้ของรว่ม ในการปิดหอ้งชม
ภาพหอ้งชมภาพยนต ์(The Screening Room) แบบสว่นตวัในวนัทีÉนิติบคุคลจดัฉายภาพยนตร ์
The condominium juristic person reserves the right to manage movie show time and reservation to watch private 

The Screening Room 

8. หา้มเด็กอายตุ ํÉากวา่ 12  ปี   ใชบ้รกิารหอ้งชมภาพยนต ์โดยไมม่ีผูป้กครองดแูลโดยเด็ดขาด 

Children under 12 years are prohibited to use The Screening Room without being supervised by a responsible 

adult. 
9. สามารถนาํขนมขบเคี Êยว เช่น แผน่มนัฝรัÉงทอด ขา้วโพดคัÉว และเครืÉองดืÉมทีÉไมม่ีแอลกฮอล ์ เขา้ไปรบัประทานในหอ้งชม

ภาพยนต ์และลานภาพยนตก์ลางแจง้ได ้ยกเวน้อาหาร 

Only snacks ex.  potato chip, popcorn and beverage not alcohol could eat in The Screening Room and The 

Screening Yard except food. 
10. โปรดใชอ้ปุกรณด์ว้ยวิธีทีÉถกูตอ้ง หากเกิดความเสยีหายหรอืเกิดความไมส่ะดวก กรุณาแจง้นิติบคุคลฯ ใหท้ราบทนัที 

Please strictly follow the cinema equipment’s instruction. In case of any damage or malfunction please notify The 

condominium juristic person immediately. 
11. กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรอื แขกผูใ้ชบ้รกิาร   ทาํความเสยีหายใหแ้ก่หอ้งชมภาพยนต ์หรอืทรพัยส์นิสว่นกลางเจา้ของ

รว่ม  และบรวิาร   จะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ   ตามจาํนวนคา่ใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ 

If the Co-owners the followers and/or the visitors cause damage to the private The Screening Room or common 
property, they shall be liable to compensate The condominium juristic person for the actual cost of damage. 

12. นิติบคุคลอาคารชดุฯ  และฝ่ายจดัการฯ   ไมม่ีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสยีหาย หรอืสญูหายของทรพัยส์นิของเจา้ของรว่ม
บรวิาร และ/หรอืแขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสยีหายตอ่ชีวิต รา่งกายของ เจา้ของรว่ม บรวิารและ/หรอื  แขกผูใ้ชบ้รกิาร อนั
เนืÉองมาจากการใชง้านทีÉผิดประเภทหรอืใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักลา่ว 

The condominium juristic person and Management shall not be responsible for any damage or loss of private 
property left The Screening Room Rules & Regulations and are not responsible for any injury or death caused by 
inappropriate or careless use of The Screening Room. 

13. นิติบคุคลฯ สงวนสทิธิÍทีÉจะไมอ่นญุาตใหบ้คุคลทีÉไมป่ฏิบตัิตามระเบียบในการใชห้อ้งชมภาพยนต ์ และลานภาพยนตก์ลางแจง้
ได ้

The condominium juristic person reserved the right not permit any person who is unable to follow these rules and 

regulations of Residence to use The Screening Room Rules & Regulations. 
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ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 19 ธนัวาคม2562 

Announced on 19 December2019 

 

หมายเหตุ :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรอืเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ
นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for living benefits 

of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด  
ทีÉ  010/2562   :   เรืÉอง การใชห้้องเกมส ์

House Rules of Khun Juristic Person Condominium 

No. 010/2019   :   Using The Eight Ball 

 

เจา้ของรว่ม  และบรวิาร  มีสทิธิÍเขา้ใชบ้รกิารหอ้งเกมส ์ ภายใตร้ะเบียบ ดงันี Ê 
The Co-owners and the follower shall use The Eight Ball Rules & Regulations under the following rules: 

1. หอ้งเกมส ์เปิดบรกิาร ตัÊงแตเ่วลา 07.00 - 22.00 น. 
  The Eight Ball Rules & Regulations opening hour 07.00 - 22.00 hrs.  

2. อนญุาตใหเ้จา้ของรว่ม บรวิารและ/หรอืแขกทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่มและ /หรอืบรวิารดงักลา่วใชบ้รกิารไดเ้ทา่นัÊน 

  Only Co-owners and followers who are resident and visitors who are arrive with that co-owners and/or the 

followers are allowed to use The Eight Ball Rules & Regulations. 
3. เจา้ของรว่ม บริวารและ แขกผูใ้ชบ้รกิาร ตอ้งแจง้ความประสงคก์ารใชห้อ้งแก่เจา้หนา้ทีÉนิติบคุคลฯ ลว่งหนา้อยา่งนอ้ย 24 

ชัÉวโมง และ นิติบคุคลขอสงวนสทิธิÍในการรบัจองลว่งหนา้ไดไ้มเ่กิน 7 วนั 

 Co-owners followers and/or visitors are requested to book in advance for service at least 24 hour and not over 

7 days. 
4. อนญุาตเจา้ของรว่มและ/หรือบริวารผูพ้กัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่มและ/หรือบรวิารดงักลา่วใชบ้รกิาร

ไดเ้ทา่นัÊน จาํกดัไมเ่กิน 5 คน และโปรดเวน้ระยะหา่งตามความเหมาะสม เพืÉอความปลอดภยัสว่นบคุคล 

Only Co- owners and followers who are resident and visitors arriving with that co- owners and/ or the followers 

are allowed to use The Eight Ball and the number of participants should not exceed 5 persons and social 

distancing for the wellbeing and safety of the community. 
5. หา้มเด็กอายตุ ํÉากวา่ 12  ปี  ใชบ้รกิารหอ้งเกมสโ์ดยไมม่ีผูป้กครองดแูลโดยเด็ดขาด 

  Children under 12 years are prohibited to use The Eight Ball without being supervised by a responsible adult. 
6. เจา้ของรว่ม บรวิาร และแขกผูใ้ชบ้รกิาร จะตอ้งศกึษาคาํแนะนาํ, ขอ้เสนอแนะตลอดจนวิธีการใชอ้ปุกรณแ์ละเครืÉองเลน่

ตา่งๆ ทีÉอยูใ่นหอ้งเกมส ์ก่อนการใชบ้รกิารทกุครัÊง   
The Co-owners the followers and the visitors who are use The Eight Ball shall follow the instructions for using 
the equipment which set in The Eight Ball before using the service 

7. เจา้ของรว่มจะตอ้งชาํระคา่บรกิารทาํความสะอาดสถานทีÉ เป็นจาํนวนเงิน ř,ŘŘŘ.- บาท (หนึÉงพนับาทถว้น) ตอ่ครัÊง 
 Co-owner shall pay the cleaning fee for 1,000 baht (One thousand bath) per time for all area  

8. โต๊ะพลูสามารถใชบ้รกิารครัÊงละ 60 นาทีหากไมม่ีผูร้อใชบ้รกิารตอ่ สามารถใชบ้รกิารตอ่ได ้ 
 Pool table able to use the service for 60 minutes at a time if there are no others waiting to use the service 
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9. หา้มนาํอาหารและเครืÉองดืÉมทกุชนิด เขา้ไปรบัประทานในหอ้งเกมส ์โดยเด็ดขาด   
All food and beverage is strictly prohibited to take into The Eight Ball 

10. หา้มนาํของเลน่   และ/หรอื   อปุกรณใ์ดๆ   ทีÉเป็นทรพัยส์ว่นกลางออกจากหอ้งเกมสโ์ดยเด็ดขาด 

It is prohibited to take any items which is common property out of The Eight Ball Rules & Regulations area. 
11. หา้มสบูบหุรีÉและ/หรอืดืÉมเครืÉองดืÉมมนึเมาทกุชนิดภายในหอ้งเกมสโ์ดยเด็ดขาด 

Do not smoke or drink any alcohol in The Eight Ball and no dot smoke in area. 
12. ใหค้วามรว่มมือในการรกัษาความสะอาด   และโปรดใชบ้รกิารดว้ยความสภุาพ 

Give your cooperation for maintaining cleanliness and please use the equipment with your politeness. 
13. กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรอื แขกผูใ้ชบ้รกิาร   ทาํความเสยีหายใหแ้ก่หอ้งเกมส ์หรอืทรพัยส์นิสว่นกลางเจา้ของรว่ม  

และบรวิาร   จะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นติิบคุคลอาคารชดุฯ   ตามจาํนวนคา่ใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ 

If the Co-owners the followers and/or the visitors cause damage to the private The Eight Ball or common 

property, they shall be liable to compensate The condominium juristic person for the actual cost of damage. 
14. นิติบคุคลอาคารชดุฯ  และฝ่ายจดัการฯ   ไมม่ีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสยีหาย หรอืสญูหายของทรพัยส์นิของเจา้ของรว่ม

บรวิาร และ/หรอืแขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสยีหายตอ่ชีวิต รา่งกายของ เจา้ของรว่ม บรวิารและ/หรอื  แขกผูใ้ชบ้รกิาร อนั
เนืÉองมาจากการใชง้านทีÉผิดประเภทหรอืใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักลา่ว 

The condominium juristic person and Management shall not be responsible for any damage or loss of private 
property left The Eight Ball Rules & Regulations and are not responsible for any injury or death caused by 
inappropriate or careless use of The Eight Ball . 

15. นิติบคุคลอาคารชดุฯ  สงวนสทิธิÍทีÉจะไมอ่นญุาตใหบ้คุคลทีÉไมป่ฏิบตัิตามระเบียบนี Êใชห้อ้งเกมสไ์ดต้ามความเหมาะสม   
The condominium juristic person reserved the right not permit any person who is unable to follow these rules 

and regulations of Residence to use The Eight Ball Rules & Regulations. 
 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 19 ธนัวาคม 2562 

Announced on 19 December 2019 

 

หมายเหตุ :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรอืเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ
นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for living benefits 

of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คุณ 

ทีÉ  011/2562   :   เรืÉอง การใชห้้องออกกาํลังกาย 
House Rules of Khun Juristic Person Condominium 

No.  011/2019 :  Using of The Gymnasium  
 

เจา้ของรว่มและบรวิาร  มีสทิธิÍเขา้ใชบ้รกิารหอ้งออกกาํลงักายภายใตร้ะเบียบ  ดงันี Ê 
The Co-owners and the followers shall use The Gymnasium under the following rules: 
 

1. หอ้งออกกาํลงักายเปิดบรกิาร    ตัÊงแตเ่วลา  07.00 - 22.00  น. 
 The Gymnasium is opened for service from   07.00 - 22.00 hrs. 
2. อนญุาตใหเ้ฉพาะเจา้ของรว่ม และ/หรอืบรวิารผูพ้กัอาศยั และ/หรอืแขก ทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่ม และ/หรอืบรวิารดงักลา่ว   ใช้

บรกิารไดเ้ทา่นัÊน   
        Only the Co-owners and followers who are resident and visitors who are arrive with that co-owners and/or the 

followers are allowed to use The Gymnasium. 
3. การใชบ้รกิารตอ้งแตง่กายดว้ยชดุทีÉเหมาะสม และไมเ่ปียกนํÊาพรอ้มทัÊงสวมรองเทา้สาํหรบัเลน่กีฬา และหา้มถอดเสื Êอขณะออก

กาํลงักาย 

During the service suitable dress and sport shoes are required, do not take off shirts while exercising. 
4. หา้มสบูบหุรีÉภายในหอ้งออกกาํลงักายโดยเด็ดขาด หากทา่นเจา้ของรว่ม และ/หรอื บรวิาร ตอ้งการสบูบหุรีÉจะตอ้งไปสบูยงั

สถานทีÉทีÉกาํหนดไว ้เทา่นัÊน 

Do not smoke in The Gymnasium. Please smoke at designed area only which is provided. 
5. เจา้ของรว่มบรวิาร และแขกผูใ้ชบ้รกิารตอ้งศกึษาคาํแนะนาํ, ขอ้เสนอแนะตลอดจนวิธีการใชเ้ครืÉองออกกาํลงักายทีÉติดอยูใ่น

หอ้งออกกาํลงักาย ก่อนการใชบ้รกิารทกุครัÊง 
The Co-owners the followers and the visitors who use The Gymnasium shall read the instructions of how to use the 

exercising equipment in The Gymnasium. 
6. บคุคลตอ่ไปนี Ê   หา้มใชบ้รกิารหอ้งออกกาํลงักายโดยเดด็ขาด 

 The following persons are strictly prohibited to use The Gymnasium    
6.1 ผูป่้วยทีÉรา่งกายไมแ่ข็งแรงหรอือยูร่ะหวา่งการพกัฟืÊน 

People suffering from a serious illness or people recovering from serious illness or injury unless advised by their 

doctor to do  

6.2 ผูป่้วยทีÉเป็นโรคติดตอ่ทกุชนิด และโรคหวัใจ  
                People with a known infectious disease and persons with serious heart disease. 

6.3 ผูท้ีÉดืÉมสรุา เบียร ์  และของมนึเมาทกุชนิด 

                People under the influence of alcohol or drugs. 
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7. หา้มเด็กอายตุ ํÉากวา่ 12  ปี   ใชบ้รกิารหอ้งออกกาํลงักายโดยไมม่ผีูป้กครองดแูลโดยเด็ดขาด 

         Children under 12 years are prohibited to use The Gymnasium without being supervised by a responsible adult. 
8. หา้มนาํอาหาร  และเครืÉองดืÉมทีÉมแีอลกอฮอลท์กุชนิด  เขา้ไปรบัประทานในหอ้งออกกาํลงักายโดยเด็ดขาด   
 All food and alcohol beverage is strictly prohibited to take into The Gymnasium  

9. ใหค้วามรว่มมือในการรกัษาความสะอาด   และโปรดใชอ้ปุกรณด์ว้ยความสภุาพรวมทัÊงไมเ่ป็นการรบกวนสมาธิของผูอ้ืÉน 

 Give your cooperation for maintaining the cleanliness and please use the equipment with courtesy and respect for 

other users including not disturbing other people concentration. 
10. โปรดใชเ้ครืÉองออกกาํลงักายตามวิธีทีÉถกูตอ้งหากเกิดความเสยีหาย หรอืเกิดความไมส่ะดวก  กรุณาแจง้นิติบคุคลอาคารชดุฯ

ใหท้ราบทนัที 

 Please use the exercising equipment correctly, in case of damage or malfunction, please notify to The 

condominium juristic person immediately.  
11. กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรอื แขกผูใ้ชบ้รกิาร ทาํความเสยีหายใหแ้ก่หอ้งออกกาํลงักาย หรอืทรพัยส์นิสว่นกลาง เจา้ของ

รว่ม  และบรวิาร   จะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ  ตามจาํนวนคา่ใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ   
If the Co-owners   the followers and/or the visitors cause damage to The Gymnasium or common property, they 

shall be liable to compensate The condominium juristic person for the actual cost of damage. 
12. นิติบคุคลอาคารชดุ  และฝ่ายจดัการ   ไมม่ีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสยีหาย สญูหายของทรพัยส์นิ ของเจา้ของรว่ม บรวิาร 

และ/หรอืแขกผูใ้ชบ้รกิาร   รวมถึงความเสยีหายตอ่ชีวิต รา่งกายของ เจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรอืแขกผูใ้ชบ้รกิาร อนั
เนืÉองมาจากการใชง้านทีÉผิดประเภท  หรอืใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักลา่ว  
The condominium juristic person and Management shall not be responsible for any damage or loss of private 

property left in The Gymnasium and are not responsible for any injury or death caused by inappropriate or careless 

use of the equipment. 
13. นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสทิธิÍทีÉจะไมอ่นญุาตใหบ้คุคลทีÉไมป่ฎิบตัิตามระเบียบการพกัอาศยันี Êใชห้อ้งออกกาํลงักายไดต้าม

ความเหมาะสม 

 The condominium juristic person reserves the right not permit a person who is unable to follow these rules and 

regulations to use The Gymnasium. 
 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 19 ธนัวาคม2562 

Announced on 19 December2019 

 

หมายเหตุ :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรอืเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ
นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for living benefits 

of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คุณ 

ทีÉ 012/2562   :   เรืÉอง  การใช้สระว่ายนํÊา 
House Rules of Khun Juristic Person Condominium 

No. 012/2019 :   Using Swimming Pool 

 

เจา้ของรว่มและบรวิาร มีสทิธิÍเขา้ใชบ้รกิารสระวา่ยนํÊา และจากชุชีÉ (ซึÉงตอ่ไปนี Êจะรวมเรยีกวา่ “สระวา่ยนํÊา”) ภายใต ้

ระเบียบ ดงันี Ê 
The Co-owners and the followers shall use the swimming pool and Jacuzzi (hereinafter referred to as the "swimming 

pool") under the following rules. 
1. สระวา่ยนํÊาเปิดใชบ้รกิาร   ตัÊงแตเ่วลา  07.00 - 22.00  น. 
 The swimming pool is opened for service from   07.00 - 22.00 hrs. 
2. อนญุาตใหเ้จา้ของรว่ม  และ/หรอืบรวิารผูพ้กัอาศยั  และ/หรอืแขก  ทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่มและ/หรอืบรวิารดงักลา่วใชบ้รกิาร

ไดเ้ทา่นัÊน 

Only co-owners and followers who are resident and visitors who are arrive with that co-owners and/or the followers 

are allowed to use swimming pool.  
3. ในกรณีทีÉมีการปิดสระวา่ยนํÊาเป็นการชัÉวคราว นิติบคุคลอาคารชดุ   จะติดประกาศใหท้ราบลว่งหนา้ 

 In case of temporary closure of the swimming pool The condominium juristic person shall give prior notice. 
4. ผูใ้ชบ้รกิารสระวา่ยนํÊาจะตอ้งสวมชดุวา่ยนํÊาตามมาตรฐาน  และกรณีผมยาวใหส้วมหมวกวา่ยนํÊาทกุครัÊง 
 Users of the swimming pool shall wear swimming suit and bathing cap if long hair. 
5. ก่อนลงสระวา่ยนํÊา  จะตอ้งอาบนํÊาชาํระรา่งกายใหส้ะอาดทกุครัÊง 
 Users of the swimming pool shall shower at the provided area before getting into the pool. 
6. หา้มสบูบหุรีÉภายในบรเิวณสระวา่ยนํÊาโดย เด็ดขาด หากทา่นเจา้ของรว่ม และ/หรอื บรวิาร ตอ้งการสบูบหุรีÉจะตอ้งไปสบูยงั

สถานทีÉทีÉกาํหนดไว ้เทา่นัÊน 

Strictly no smoking in swimming pool area. Please smoke at designed area which is provided only. 
7. หา้มผูใ้ชบ้รกิารสระวา่ยนํÊาปฏิบตัดิงันี Êโดยเด็ดขาด 

 User of the pool are prohibited to do the following: 
        7.1   ผูป่้วยทีÉเป็นโรคติดตอ่ หรอืโรคผิวหนงั 

 The sick person with an infection or skin disease. 
       7.2   สวมรองเทา้เดินรอบบรเิวณขอบสระวา่ยนํÊา 

  Wear the shoes while walking around the pool. 
       7.3   นาํอาหารและเครืÉองดืÉมทกุชนิดเขา้ไปรบัประทานในบรเิวณสระวา่ยนํÊา 

  All food and beverage are prohibited at the swimming area. 
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8. เด็กทีÉอายตุ ํÉากวา่ 12 ปี   ตอ้งมีผูป้กครองดแูลอยา่งใกลชิ้ดตลอดระยะเวลาทีÉใชบ้รกิารสระวา่ยนํÊา 

 The children under 12 years shall be accompanied by a responsible adult at all times while at the swimming pool. 
9. ผูใ้ชบ้รกิารสระวา่ยนํÊาตอ้งรบัผิดชอบตอ่ความปลอดภยัของบตุรธิดาของทา่นทีÉมาใชบ้รกิาร และตอ้งใชค้วามระมดัระวงัไม่

ปลอ่ยใหเ้ด็กเลก็อยูใ่นสระวา่ยนํÊาตามลาํพงั 
The User of the pool shall be fully responsible for their children’ safety. Children are not allowed to be left alone in 

the swimming pool. 
10. หา้มวิÉงเลน่บรเิวณสระวา่ยนํÊา หรอืสง่เสยีงดงัรบกวนผูอ้ืÉน 

Do not run around the swimming pool area or make a noise that disturbs others. 
11. กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรอืแขกผูใ้ชบ้รกิาร ทาํความเสยีหายใหแ้ก่สระวา่ยนํÊา หรอื ทรพัยส์นิสว่นกลาง เจา้ของรว่มและ

บรวิารจะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุ   ตามจาํนวนคา่ใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ 
If the Co-owners the followers and/or the visitors cause damage to the swimming pool or common property, they 

shall be liable to compensate The condominium juristic person for the actual cost of the damage. 
12. นิติบคุคลอาคารชดุฯ และฝ่ายจดัการไมม่ีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสยีหาย สญูหายของทรพัยส์นิ ของเจา้ของรว่ม บรวิาร 

 และ/หรอืแขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสยีหายตอ่ชีวิต รา่งกายของ เจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรอืแขกผูใ้ชบ้รกิาร อนั
 เนืÉองมาจากการใชง้านทีÉผิดประเภทหรอืใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักลา่ว   
The condominium juristic person and Management shall not be responsible for any damage or loss of private 

 property left the swimming pool and are not responsible for any injury or death caused by inappropriate or 
 careless use of the swimming pool area. 

13.    ใหค้วามรว่มมือในการดแูลรกัษาความสะอาดและใชอ้ปุกรณด์ว้ยความสภุาพ 

 Give your cooperation for maintaining cleanliness and please use the pool with courtesy to others. 
14. นิติบคุคลอาคารชดุฯสงวนสทิธิÍทีÉจะจาํกดัจาํนวนคนทีÉใชบ้รกิารสระวา่ยนํÊาหรอืเขา้ไปในบรเิวณสระวา่ยนํÊาตลอดจนไมอ่นญุาต

ใหบ้คุคลทีÉไมป่ฏิบตัิตามระเบยีบขอ้บงัคบันี Ê   ใชบ้รกิารสระวา่ยนํÊาไดต้ามความเหมาะสม 

 The condominium juristic person reserved the right to permit any person who allow to use and/or enter to the 

swimming pool not permit any person who is unable to follow these Residential Rules & Regulations to use 

swimming pool.  
 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 19 ธนัวาคม 2562 

Announced on 19 December 2019 

 

หมายเหตุ :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรอืเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ
นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for living benefits 

of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คุณ 

ทีÉ  013/2562   :   เรืÉอง การใชห้้องอเนกประสงค ์
House Rules of Khun Juristic Person Condominium 

No.  013/2019 :  Using of The Multipurpose Room 

 

เจา้ของรว่มและบรวิาร  มีสทิธิÍเขา้ใชบ้รกิารหอ้งอเนกประสงคภ์ายใตร้ะเบียบ  ดงันี Ê 
The Co-owners and the followers shall use The Multipurpose Roon under the following rules: 
 

1. หอ้งอเนกประสงคเ์ปิดบรกิาร ตัÊงแตเ่วลา  07.00 - 22.00  น. 
The Multipurpose Room is opened for service from   07.00 - 22.00 hrs. 

2. อนญุาตใหเ้ฉพาะเจา้ของรว่ม และ/หรอืบรวิารผูพ้กัอาศยั และ/หรอืแขก ทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่ม และ/หรอืบรวิารดงักลา่ว ใช้
บรกิารไดเ้ทา่นัÊน   
Only the co-owners and followers who are resident and visitors who are arrive with that co-owners and/or the 

followers are allowed to use The Multipurpose. 
3. เจา้ของรว่ม บรวิารและ แขกผูใ้ชบ้รกิาร ตอ้งแจง้ความประสงคก์ารใชห้อ้งแก่เจา้หนา้ทีÉนิติบคุคลฯ ลว่งหนา้อยา่งนอ้ย 24 ชัÉวโมง 

และ นิติบคุคลขอสงวนสทิธิÍในการรบัจองลว่งหนา้ไดไ้มเ่กิน 7 วนั 

Co-owners followers and/or visitors are requested to book in advance for service at least 24 hour and not over 7 
days. 

4. อนญุาตเจา้ของรว่มและ/หรือบริวารผูพ้กัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่มและ/หรือบริวารดงักลา่วใชบ้ริการได้
เทา่นัÊน จาํกดัไมเ่กิน 5 คน และโปรดเวน้ระยะหา่งตามความเหมาสม เพืÉอความปลอดภยัสว่นบคุคล 

Only Co- owners and followers who are resident and visitors arriving with that co- owners and/ or the followers are 

allowed to use The Multipurpose Room and the number of participants should not exceed 5 persons and social 

distancing for the wellbeing and safety of the community. 
5. เจา้ของรว่มจะตอ้งชาํระคา่บรกิารทาํความสะอาดสถานทีÉ เป็นจาํนวนเงิน ř,ŘŘŘ บาท (หนึÉงพนับาทถว้น) ตอ่ครัÊง 

Co-owner shall pay the cleaning fee for 1,000 baht (One thousand bath) per time for all area 

6. เจา้ของรว่มและ/หรือบริวารผูพ้กัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่มและ/หรือบริวารดงักลา่ว  สามารถใชบ้รกิารครัÊง
ละ  3 ชัÉวโมง  

Co-owners and followers who are resident and visitors arriving with that co-owners and/or the followers are able to 

use the service for 3 hrs. per time. 
7. การใชบ้รกิารตอ้งแตง่กายดว้ยชดุทีÉเหมาะสม และไมเ่ปียกนํÊาพรอ้มทัÊงสวมรองเทา้สาํหรบัเลน่กีฬา และหา้มถอดเสื Êอขณะออก

กาํลงักาย 

During the service suitable dress and sport shoes are required, do not take off shirts while exercising. 
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8. หา้มสบูบหุรีÉภายในหอ้งอเนกประสงคโ์ดยเด็ดขาด หากทา่นเจา้ของรว่ม และ/หรอื บรวิาร ตอ้งการสบูบหุรีÉจะตอ้งไปสบูยงั
สถานทีÉทีÉกาํหนดไว ้เทา่นัÊน 

Do not smoke in The Multipurpose. Please smoke at designed area only which is provided. 
9. บคุคลตอ่ไปนี Ê   หา้มใชบ้รกิารหอ้งอเนกประสงคโ์ดยเด็ดขาด 

The following persons are strictly prohibited to use The Multipurpose Room.    
9.1. ผูป่้วยทีÉรา่งกายไมแ่ข็งแรงหรอือยูร่ะหวา่งการพกัฟืÊน 

People suffering from a serious illness or people recovering from serious illness or injury unless advised by 

their doctor to do so. 
9.2. ผูป่้วยทีÉเป็นโรคติดตอ่ทกุชนิด และโรคหวัใจ  

People with a known infectious disease and persons with serious heart disease. 
9.3. ผูท้ีÉดืÉมสรุา เบียร ์  และของมนึเมาทกุชนิด 

People under the influence of alcohol or drugs. 
10. หา้มเด็กอายตุ ํÉากวา่ 12  ปี  ใชบ้รกิารหอ้งอเนกประสงคโ์ดยไมม่ีผูป้กครองดแูลโดยเด็ดขาด 

Children under 12 years are prohibited to use The Multipurpose Room without being supervised by a responsible 

adult. 
11. หา้มนาํอาหาร  และเครืÉองดืÉมทีÉมแีอลกอฮอลท์กุชนิด  เขา้ไปรบัประทานในหอ้งอเนกประสงคโ์ดยเดด็ขาด   

All food and alcohol beverage is strictly prohibited to take into The Multipurpose Room. 
12. ใหค้วามรว่มมือในการรกัษาความสะอาด   และโปรดใชอ้ปุกรณด์ว้ยความสภุาพรวมทัÊงไมเ่ป็นการรบกวนสมาธิของผูอ้ืÉน 

Give your cooperation for maintaining the cleanliness and please use the equipment with courtesy and respect for 

other users including not disturbing other people concentration. 
13. กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรอื แขกผูใ้ชบ้รกิาร ทาํความเสยีหายใหแ้ก่หอ้งอเนกประสงค ์หรอืทรพัยส์นิสว่นกลาง เจา้ของ

รว่ม  และบรวิาร   จะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ  ตามจาํนวนคา่ใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ   
If the Co-owners   the followers and/or the visitors cause damage to The Multipurpose Room or common property, 

they shall be liable to compensate The condominium juristic person for the actual cost of damage. 
14. นิติบคุคลอาคารชดุ  และฝ่ายจดัการ   ไมม่ีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสยีหาย สญูหายของทรพัยส์นิ ของเจา้ของรว่ม บรวิาร 

และ/หรอืแขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสยีหายตอ่ชีวติ รา่งกายของ เจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรอืแขกผูใ้ชบ้รกิาร อนัเนืÉองมาจาก
การใชง้านทีÉผิดประเภท  หรอืใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักลา่ว  
The condominium juristic person and Management shall not be responsible for any damage or loss of private 

property left in The Multipurpose Room and are not responsible for any injury or death caused by inappropriate or 

careless use of the equipment. 
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15. นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสทิธิÍทีÉจะไมอ่นญุาตใหบ้คุคลทีÉไมป่ฎิบตัิตามระเบียบการพกัอาศยันี Êใชห้อ้งออกกาํลงักายไดต้าม
ความเหมาะสม 

The condominium juristic person  reserves the right not permit a person who is unable to follow these rules and 

regulations to use The Multipurpose 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 19 ธนัวาคม 2562 

Announced on 19 December 2019 

 

หมายเหตุ :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรอืเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ
นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for living benefits 

of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คุณ 
ทีÉ  014/2562 : เรืÉอง การใช้บริการรถลิมูซีน 

House Rules of Khun Juristic Person Condominium 

No. 014/2019 : Limousine Service 

 

เจา้ของรว่มและบรวิาร มีสทิธิÍใชบ้รกิารรถลมิซูีน ภายใตร้ะเบียบดงันี Ê 
The Co-owners and the followers shall use the Limousine service under the rules as follow: 
 

1. รถลมิซูินใหบ้รกิารทกุวนั ตัÊงแตเ่วลา  08.00 ถงึ 19.00  น. เทา่นัÊน 

 The Limousine service in every day starting time from 08.00 - 19.00 hrs. only. 
2. เสน้ทางบรกิารรถลมิซูินเริÉมตน้จากโครงการคณุบายย ูปลายทางสถานทีÉรถไฟฟา้ทองหลอ่ โดยรถใหบ้รกิารทกุๆ śŘ นาที ในชว่ง

เวลา 08.00 น. ถึง 11.00 น. และ 16.30 น. ถึง 19.00 น. ของทกุวนั บรกิารเฉพาะขาสง่ เทา่นัÊน 

The Limousine daily route service start from KHUN by YOO to skytrain Thonglo station every 30 minutes from 08.00 

to 11.00 hrs and 16.30 to 19.00 hrs. Delivery service provide only. 
เสน้ทางบรกิารรถลมิซูินเริÉมตน้จากโครงการคณุบายย ูปลายทางหา้งสรรพสนิคา้ทีÉกาํหนดไดแ้ก่ ท็อปส ์มารเ์ก็ต ทองหลอ่ สาขา 
The market place , ฟูด้แลนดซ์ปุเปอรม์ารเ์ก็ตสาขา The eight และ ดอง ดอง ดองกิ สาขา ทองหลอ่ โดยรถใหบ้รกิารทกุๆ 1 
ชัÉวโมง ในช่วงเวลา 11.30 น. ถึง 16.00 น. ของทกุวนั บรกิารเฉพาะขาสง่ เทา่นัÊน 

The Limousine daily route service start from KHUN by YOO to convenience store (Tops Market place Thonglor 

branch, Foodland Thonglor branch, Don Don DonKi) every 1 hour from 11.30 to 16.00 hrs. Delivery service provide 

only. 
3. อนญุาตใหเ้จา้ของรว่มและ/หรอืบรวิารผูพ้กัอาศยั และ/หรอืแขกทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่มและ/หรือบรวิารดงักลา่วใชบ้รกิารได้

เทา่นัÊน 

Only Co- owners and followers/ resident and visitors who are arrive with that co- owners and/ or the followers are 

allowed to use the Limousine service.  
4. นิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสงวนสทิธิÍ งดการใหบ้รกิาร หากเกิดเหตอุนัเนืÉองจากอบุตัิเหต ุหรอืเหตกุารท์ีÉไมค่าดคิด 

The condominium juristice person are preserve right do not service incase of accident or unexpection circumstance. 
5. ใหค้วามรว่มมือในการรกัษาความสะอาด และโปรดใชบ้รกิารดว้ยความสภุาพ 

Give your cooperation for maintaining cleanliness and please use the service with your politeness. 
6. หา้มสบูบหุรีÉภายในรถลมิซูีน  

Do not smoke in the Limousine 

7. กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บริวาร และ/หรือ แขกผูใ้ชบ้ริการ ทาํความเสียหายใหแ้ก่รถลิมซูีน เจา้ของรว่มและบรวิารจะตอ้งรบัผิดชอบ
ชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุ ตามจาํนวนคา่ใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ   
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If the Co-owners the followers and/or the visitors cause damage to the limousine, they shall be liable to compensate 

The condominium juristic person for the actual cost of damage.  
8. นิติบคุคลอาคารชดุและฝ่ายจดัการไมม่ีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรพัย์สนิ ของเจา้ของรว่ม บริวาร และ/

หรอืแขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสยีหายตอ่ชีวติ รา่งกายของ เจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรอืแขกผูใ้ชบ้รกิาร อนัเนืÉองมาจากการ
ใชง้านทีÉผิดประเภทหรอืใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักลา่ว   
The condominium juristic person and Management shall not be responsible for any damage or loss of private 

property left the limousine and are not responsible for any injury or death caused by inappropriate or careless use 

of the limousine.  
9. นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสทิธิÍทีÉจะไมอ่นญุาตใหบ้คุคลทีÉไมป่ฎิบตัิตามระเบียบนี Êใชร้ถลมิซูีนไดต้ามความเหมาะสม 

The condominium juristic person reserved the right not permit any person who is unable to follow these rules and 

regulations of Residence to use the Limousine service. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 19 ธนัวาคม 2562 

Announced on 19 December 2019 

 

หมายเหตุ :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรอืเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 
 คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :    These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for living 

 benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คุณ 
ทีÉ 015/2562 : เรืÉอง การควบคุมเรืÉองการใช้เสียงภายในหอ้งชุด 

House Rules of Khun Juristic Person Condominium 

No. 015/2019 : Sound Control in Unit Area 

 

  ตามระเบียบพกัอาศยัพื ÊนทีÉหอ้งชดุกาํหนดใหใ้ชเ้พืÉอการอยูอ่าศยัเทา่นัÊน ทัÊงนี Êหากกรณีเจา้ของรว่มทา่นมีความประสงคใ์น
การใชพ้ื ÊนทีÉหอ้งชดุเพืÉอรบัรองแขกเป็นครัÊงคราว เพืÉอความเป็นระเบียบเรยีบรอ้ยและความปลอดภยัในชีวิตและทรพัยส์นิภายใน
อาคารชดุนิติบคุคลอาคารชดุฯ จงึกาํหนดขอ้ระเบียบเรืÉองการควบคมุเสยีงภายในหอ้งและใชเ้ป็นขอ้ปฏิบตัิดงันี Ê 

In the case of Co-owners who wish to use the apartment for occasional guests and in order to ensure 

orderliness and safety for both the residents and property of the condominium juristic person of the building. 
Therefore, the noise control regulations in the unit is imposed as follows: 
 

1. กรณีมีการจดักิจกรรมใดๆ ทีÉมเีสยีงดงัและมีการแขกมายงัหอ้งชดุ ทา่นเจา้ของรว่มตอ้งแจง้ฝ่ายจดัการฯ ใหท้ราบลว่งหนา้
อยา่งนอ้ย ŚŜ ชัÉวโมง เพืÉอใหฝ่้ายจดัการแจง้ใหท้า่นเจา้ของรว่มขา้งเคียงรบัทราบ 

In the case that there are any activities with noises that may disturb others and with guests invited into the building, 

the Co-owners must inform the management prior to the event for at least 24 hours for the management to notify 

neighboring co-owners. 
2. แขกของทา่นเจา้ของรว่มทีÉมาติดตอ่ตอ้งทาํการแลกบตัรกบัฝ่ายรกัษาความปลอดภยัดา้นหนา้ทกุครัÊง พรอ้มทัÊงลงทะเบียนกบั

ฝ่ายจดัการฯ เพืÉอเป็นขอ้มลู โดยฝ่ายจดัการฯ ขอสงวนสทิธิÍในการไมอ่นญุาตใหเ้ขา้พื ÊนทีÉหากไมไ่ดร้บัความรว่มมือ              
The invited guests must exchange the ID cards with the security department at all times and register at the 

management in order to keep record of visitors’ information. The management reserve the right to not allow visitors 

entry into the area without cooperation.  
3. ขอความรว่มมือในการงดกิจกรรมใดๆ ทีÉจะก่อใหเ้กิดการรบกวนทา่นเจา้ของรว่มขา้งเคียง หลงัเวลา ŚŚ.ŘŘ น.             

Request for cooperation to refrain from any activities that may cause disturbance to other Co-owners after 22.00 

hrs. 
4. ไมอ่นญุาตใหน้าํ วงดนตร ีนกัรอ้ง หรอื เครืÉองเสยีง เครืÉองดนตร ีเขา้มาแสดงหรอืเลน่ภายในหอ้งชดุ                                   

The building management will not allow bands, singers, or musical instruments to perform or play inside co-
owners’ unit. 

5. ทา่นเจา้ของหอ้งตอ้งปิดประตกูระจกบานเลืÉอนบรเิวณ foyer หนา้ลฟิทต์ลอดเวลา เพืÉอลดเสยีงรบกวนทา่นเจา้ของรว่มขา้งเคียง                         
The owners of the room must close the sliding glass door at the foyer in front of the lift at all times to reduce the 

noise from the neighboring Co-owners. 
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6. กรณีไดร้บัรอ้งเรยีนจากทา่นเจา้ของรว่มเรืÉองเสยีง ทางนิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสงวนสทิธิÍในการดาํเนินการใดๆ เพืÉอรกัษา
ความสงบเรยีบรอ้ยของสว่นรวมและขอสงวนสทิธิÍในการไมอ่นญุาตใหแ้ขกผูม้าติดตอ่หอ้งดงักลา่วเขา้พื ÊนทีÉอีก                      
In case of receiving a complaint from other Co-owners concerns the noise. The building management reserve the 

right to take any action in order to maintain public order and reserve the right to not allow the invited guests to visit 

or come into the building again. 
7. หา้มกระทาํการใดๆ ทีÉผิดกฏหมาย และหรอืเป็นการฝ่าฝืนตอ่ศีลธรรมอนัดี หากพบการกระทาํดงักลา่ว ฝ่ายจดัการฯ จะ

ดาํเนินการทางกฏหมายทนัที 

The building management does not allow for any actions that are illegal and/ or violate good morals. If such 

behavior is found, the management will immediately proceed legal actions.  
8.  กรณีฝ่าฝืนระเบียบนี Ê นิติบคุคลอาคารชดุ สงวนสทิธิÍในการดาเนินการ ดงัตอ่ไปนี Ê  

In case of violation to above rules,The condominium juristic person reserves the right to proceed as follows:  
8.1  ตกัเตือนดว้ยวาจาหรอืเป็นลายลกัษณอ์กัษร  

        Warning in verbal or writing.  
8.2  ปรบัในอตัราครัÊงละ 20,000.- บาท (สองหมืÉนบาท) ถึง 50,000.- บาท (ห้าหมืÉนบาทถว้น) ตามทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ  
เห็นสมควรตอ่ครัÊงทีÉฝ่าฝืนหรอืขดัตอ่ระเบียบฯ  
Penalty of fine amount of 20,000. - baht (Twenty thousand baht) to 50,000. -  baht/day (Fifty thousand baht) will be 

charged as Juristic Person considers approve in case of rules violation  
8.3 กรณีเจา้ของรว่มและ/หรอืบรวิารไมช่าํระคา่ปรบั นิติบคุคลอาคารชดุมีสทิธิÍในการดาํเนินการงดเวน้การใหบ้รกิารตา่งๆ ตอ่ผู้
มาตดิตอ่ หรอื บรวิาร หรอืดาํเนินการฟอ้งรอ้งตามกฎหมายตอ่ไป  
In case of failure to settle the fine, the Juristic Person has its right to suspend utilities services and/or one of 

common property or all are not used as properly or prosecution according to the law. The condominium juristic 

person has the right to refrain from providing various services to followers and visitors and to take the legal 

proceedings. 
 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 19 ธนัวาคม 2562 

Announced on 19 December 2019 

 

หมายเหตุ :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรอืเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 
 คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :    These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for living 

 benefits of the Co-owners and the followers. 

น.3/51



Khun Juristic Person Condominium                                                                            Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co.,Ltd.                                  Page 52 of 57 

 

ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คุณ 
ทีÉ 016/2559 :  เรืÉอง การใช้พืÊนทีÉชารจ์ไฟฟ้าสาํหรับรถยนต ์

House Rules of Khun Juristic Person Condominium 

No. 016/2019 : Using EV Charging Station 
 

 

เจา้ของรว่มและบรวิาร มีสทิธิÍใชเ้ครืÉองชารจ์ไฟฟา้สาํหรบัรถยนต ์ภายใตร้ะเบียบดงันี Ê 
The Co-owners and the followers shall use EV Charging under the rules as follow: 
 
1. ตาํแหน่งจุดใหบ้ริการอปุกรณเ์ครืÉองชารจ์ไฟฟ้าสาํหรบัรถยนต ์ใหบ้ริการ ณ  บริเวณทีÉจอดรถชัÉวคราว ชัÊน ř จาํนวน Ŝ ช่องจอด

เครืÉองชารจ์ไฟฟา้เปิดใหบ้รกิารแบบสาธารณะ เวลาทาํการตามเวลาทีÉนิติบคุคลกาํหนด  
EV Charging station provided in conventional parking 1st floor with 4 parking spaces,the station open public.The 

service time reasonably by the Juristic Person. 
2.   ขอ้กาํหนดในการใชบ้รกิารอปุกรณเ์ครืÉองชารจ์ไฟฟา้สาํหรบัรถยนต ์

 Co-owners / Residents using EV Charging station have to comply with the procedures as follows: 
  2.1 ผูใ้ช้บริการตอ้งแจง้ความประสงคจ์องใชบ้ริการกับฝ่ายจัดการฯ ผ่านแอพพิเคชัÉน SHARGE เมืÉอผูใ้ช้บริการไดจ้องใช้

บริการแลว้ หากปรากฎว่าผูใ้ชบ้ริการไม่เขา้ใชบ้ริการภายใน śŘ นาทีนบัจากเวลาทีÉระบุจองไวแ้ลว้ นิติบุคคลอาคารชุด
สงวนสทิธิÍยกเลกิการจองโดยไมจ่าํตอ้งแจง้ลว่งหนา้แตป่ระการใด 

  EV Charging stations must be reserved in advance via SHARGE application the customer reservation in 

advance is permitted for use of EV Charging station.  The reservation will be cancelled in case of no show or 

late of more than 30 minutes. 
  2.2 กรณีทีÉมีผูใ้ชบ้ริการมากกว่าจาํนวนอุปกรณเ์ครืÉองชารจ์ไฟฟ้าทีÉพรอ้มใหบ้ริการ  และมีระยะเวลาการขอใชบ้ริการตรงกนั     

หรอืทบัซอ้นกนั นิติบคุคลอาคารชดุจะใหส้ทิธิÍแก่ผูใ้ชบ้รกิารทีÉไดจ้องใชบ้รกิารก่อนตามลาํดบั 

  Reservation will be on a first-come basis due to the limited space. 
   2.3 ผูใ้ชบ้ริการตกลงชาํระค่าใชบ้ริการ ตามอตัราค่าบริการทีÉกาํหนด ชัÉวโมงละ 50 บาท (สิบบาท) โดยชาํระผ่านแอพพิเคชัÉน 

SHARGE ทัÊงนี Ê อตัราคา่บรกิารดงักลา่วอาจจะมีการเปลีÉยนแปลงตามทีÉนิติบคุคลจะไดป้ระกาศแจง้ใหท้ราบตอ่ไป 

           The electricity usage fee shall be 50 baht per horse (Fifty baht) pay with application SHARGE.  
  2.4 ผูใ้ชบ้รกิารตอ้งปฏิบตัิตามคาํแนะนาํ, ขอ้เสนอแนะ ตลอดจนวิธีการใชอ้ปุกรณเ์ครืÉองชารจ์ไฟฟา้ และตาํแหนง่ทีÉอปุกรณ์ 
 เครืÉองชารจ์ไฟฟ้าสาํหรบัรถยนตท์ีÉถกูตอ้ง และ  รถยนตท์ีÉใชบ้ริการตอ้งเป็นรถยนตท์ีÉออกแบบมาสาํหรบัรองรบัการชารจ์   

พลงังานดว้ยไฟฟา้เทา่นัÊน 
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The Co- owners /  Residents who use the EV Charging station shall read the instructions of how to use the 

charging equipment.  Only plug- in hybrid electric vehicles and battery electric vehicle is permitted to use EV 
Charging station. 

 2.5 เมืÉอใชบ้รกิารชารจ์ไฟฟา้เรยีบรอ้ยแลว้ ผูใ้ชบ้รกิารโปรดใหค้วามรว่มมือเคลืÉอนยา้ยรถยนตอ์อกจากพื ÊนทีÉชารจ์ไฟฟา้  
         ภายใน śŘ นาที  เพืÉอใหผู้ใ้ชบ้ริการท่านอืÉนสามารถเขา้ใชง้านต่อไป หากผูใ้ชบ้ริการไม่ดาํเนินการเคลืÉอนยา้ยรถยนตอ์อก

จากจดุใหบ้รกิารภายในระยะเวลาทีÉกาํหนด  นิติบคุคลอาคารชดุขอสงวนสทิธิÍในการคิดคา่ปรบัในอตัรา 100.-บาท(หนึÉงรอ้ย
บาทถว้น) ตอ่ชัÉวโมง โดยเศษของชัÉวโมงใหค้ิดเป็น ř ชม. 

     After the charging session is completed, the Co- owners /  Residents shall unplug the car and move to allow     
access for another driver within 30 minutes. Failure to do so will be subject to a penalty of 100 baht (One hundred 

Baht) per hour. 
3.  กรณีผูใ้ชบ้รกิารพบความผิดปกติ และ/หรอืความชาํรุดบกพรอ่ง และ/หรอื เกิดความไมส่ะดวกในการใชข้องอปุกรณเ์ครืÉองชารจ์ 

ไฟฟา้ กรุณาแจง้ฝ่ายจดัการฯ ใหท้ราบทนัที 

     In case of damage or malfunction, please notify to The condominium juristic person immediately. 
4.  หากผูใ้ชบ้รกิารทาํความเสยีหายใหแ้ก่อปุกรณ ์หรอื ทรพัยส์ว่นกลาง ผูใ้ชบ้รกิารจะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคาร 

ชดุ  ตามจาํนวนคา่ความเสยีหายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ   
  If the Co-owners /  Residents cause damage to the charging station, charging equipment or common property, they 

shall be liable to compensate The condominium juristic person for the actual cost of damage 

5.  ผูใ้ชบ้รกิารจะตอ้งเป็นผูร้บัผิดชอบดแูลรถยนต ์ตลอดจนทรพัยส์นิของตนเองทีÉอยูภ่ายในรถยนต ์(ถา้มี) ตลอดระยะเวลาการใช้ 
บรกิาร นิติบคุคลอาคารชดุ และฝ่ายจดัการฯ สงวนสทิธิÍไมร่บัผิดชอบในความเสียหายใดๆ ทีÉอาจเกิดขึ Êนจากการใชบ้รกิาร 
อปุกรณเ์ครืÉองชารจ์ไฟฟา้สาํหรบัรถยนต ์

All persons using the EV Charging station shall assume the risk. The condominium juristic person and Management 

shall not be responsible for any damage or loss of private property and are not responsible for any injury or death 

caused by inappropriate or careless use of the equipment. 
6.  ฝ่ายจดัการฯ สงวนสทิธิÍทีÉจะไมอ่นญุาตใหบ้คุคลใดทีÉไมป่ฎิบตัิตามระเบียบการพกัอาศยันี Ê ใชจ้ดุบรกิารชารจ์ไฟฟา้สาํหรบั 

รถยนตไ์ดต้ามทีÉเห็นสมควร 
The condominium juristic person reserves the right not permit a person who is unable to follow these rules and 

regulations to use the EV Charging Station. 
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ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 19 ธนัวาคม 2562 

Announced on 19 December 2019 

 

หมายเหตุ :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรอืเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 
 คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for living 

 benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คุณ 
ทีÉ  017/2562   :   เรืÉอง การรับพัสดุไปรษณีย ์

House Rules of Khun Juristic Person Condominium 

No. 017/2019  :  Using Mail, Package, Parcel 
______________________________________________________________________________________________ 

1. เมืÉอมีพสัดไุปรษณีย ์  นิติบคุคลอาคารชดุฯ จะแจง้ใหเ้จา้ของรว่ม / ผูพ้กัอาศยัไดท้ราบ ทาง Home Service Application  
The condominium juristic person will notify you when you have registered mail, package or parcel via Home 

Service Application. 
2. ทา่นเจา้ของหอ้งชดุ /ผูพ้กัอาศยั สามารถติดตอ่รบัพสัดไุดท้กุวนั ทีÉลอ็บบี Êกบัเจา้หนา้ทีÉ Concierge ตัÊงแตเ่วลา Řš.ŘŘ น. 

ถึงเวลา 20.00 น. เทา่นัÊน  
Registered mail, package or parcel will be given only from 09.00 to 20.00 hrs.in daily. 

3. เมืÉอทา่นรบัพสัดไุปรษณีย ์  แลว้โปรดตรวจสอบความเรยีบรอ้ย และความถกูตอ้ง และลงชืÉอรบัพสัดทุกุครัÊง 

Check the accuracy of registered mail, package or parcel before leaving. 
4. กรณีทีÉทา่นไมต่ิดตอ่รบัพสัดไุปรษณียภ์ายใน řŝ วนั   ฝ่ายจดัการฯ ขอสงวนสทิธิÍในการสง่คืนพสัดขุองทา่นกลบัทีÉทาํการ

ไปรษณีย ์

Any registered mail, package or parcel left in Juristic Person office more than 15 days, The condominium 

juristic person reserve the right to return to sender. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 19 ธนัวาคม 2562 

Announced on 19 December 2019 

 

หมายเหตุ :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรอืเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ
นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for living benefits 

of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด คุณ 
ทีÉ  018/2562   :   เรืÉอง ระเบียบอืÉนๆ 

House Rules of Khun Juristic Person Condominium 

No.  018/2019   :  Using Others 
______________________________________________________________________________________________ 

 

1. ระบบ QR code  ใชผ้า่น เขา้ - ออก ในตวัอาคาร และจอดรถในระบบ Automated parking นิตบิคุคลอาคารชดุฯ เปิดสทิธิÍ 
ใหก้บัทา่นเจา้ของรว่มและหรอืบรวิาร ดงันี Ê 

   หอ้งขนาด 1 หอ้งนอน         จอดรถโดยไมม่ีคา่ใชจ้า่ย 1  สทิธิÍ/เดือน 
   หอ้งขนาด 2 หอ้งนอน         จอดรถโดยไมม่ีคา่ใชจ้า่ย ř  สทิธิÍ/เดือน  
  หอ้งขนาด 3 หอ้งนอน จอดรถโดยไมม่ีคา่ใชจ้า่ย 1  สทิธิÍ/เดือน  

  หอ้งขนาด Penthouse  จอดรถโดยไมม่ีคา่ใชจ้า่ย Ś  สทิธิÍ/เดือน 
      QR code system for enter-exit and parking in automated parking, The condominium juristic person will give to the 

Co-owners only the following:  
1 Bedroom  allow for 1 time per month 

2 Bedrooms  allow for 1 time per month 

3 Bedrooms  allow for 1 time per month 

Penthouse   allow  for 2 times per month 

2. ไมอ่นญุาตใหค้นบรกิารสง่อาหาร Delivery ขึ Êนสง่ใหล้กูคา้บนหอ้งชดุ ขอใหท้า่นผูพ้กัอาศยัลงมารอรบัดา้นลา่งบรเิวณลอ็บบี Ê 
Food delivery are not allowed to go up to the residential unit area, Co-owners / Residents must receive food at 

lobby area. 
3. ทา่นเจา้ของรว่ม/ผูพ้กัอาศยั สามารถชาํระคา่ใช่จ่ายสาํหรบัคา่สาธารณปูโภคตา่งๆ (คา่นํÊา, คา่ไฟฟา้, คา่อินเตอรเ์นต, ฯลฯ)  ได้

โดยตรงกบัหนว่ยงานผูใ้หบ้รกิารนัÊนๆ หรอืฝากชาํระคา่ใชจ้า่ยผา่นนิติบคุคลอาคารชดุฯ ได ้โดยมีคา่บรกิารใบแจง้หนี Êละ  50.- 
บาท (ห้าสิบบาทถว้น) 
For Electricity/Telephone/Internet invoices the Co-owners and or the followers shall settle the payment at those 

organizations directly or The condominium juristic person is able to provide a services with fee 50.- baht per bill. 
(Fifty baht) 

4. ทา่นเจา้ของรว่ม  และ/หรอืบรวิาร  สามารถสมคัรลงทะเบียนตดิตัÊงระบบ  Home Service Application  บนสมารท์โฟน             
(ดว้ยการรองรบัระบบ IOS และ Android)  เพืÉอช่วยใหท้า่นรบัทราบขา่วสาร ติดตอ่สืÉอสาร ตรวจสอบคา่ใชจ้า่ย ฯลฯ                   
ของหอ้งชดุผา่นมือถือของทา่น 

Co-owners and/or followers can register and install Home Service Application on your smart phone (applicable for 

both IOS and Android). This is to receive a newsletter, communication channel, check expenses through your 

smart phone. 
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5. บรกิารสว่นกลางทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ จดัใหบ้รกิาร สามารถกาํหนดคา่บรกิาร เงืÉอนไขการใหบ้รกิาร และยกเลกิการบรกิารได ้
ทัÊงนี Ê   โดยมติของคณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ 

Every common services terms and condition can be suspended, added or adjusted follow committee’s resolution 

 

สาํนกังานนิติบคุคลฯ เปิดใหบ้รกิารทกุวนั ตัÊงแตเ่วลา 09.00 – 18. 00 น. และมีช่างบรกิาร 24 ชัÉวโมง หมายเลขติดตอ่ 

02-334-0338 มือถือ 095-849-1898 อเีมล PM-KBY@plus.co.th 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ 19 ธนัวาคม 2562 

Announced on 19 December 2019 

 

หมายเหตุ  :  ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเตมิ หรอืเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ คณะกรรมการ
นิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark    :   These rules may be added, changed reasonably by the juristic committees approval for living benefits of 

the Co-owners and the followers. 
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